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DE ONSGHULDIG VEROORDEELDE. 

JOONEELSPEL. 



EERSTE BEDRUF. 



EERSTE TO ON EEL. 

Eene opene plants met hoouien : nan de eene zijcte eene 
boerenhutf voor welke twee sceildwacbten Uaan; 
op den aehtergrond e^nige ienien ; ket it vroeg 

in den morgen, 

EEBSTB schudwacht. Deze nacht was een der versohrik- 

kelijkste van mijn leven. Ik wou wel weten wat dat ka- 
nonneren tegen midderuacht te bediiiden heeft gehad. 

TWEEDS SGHILDWACHT. Dat zuUen wij weldra gewaar 
worden; waarecliijnlijk weder eene kleine schcrmutseling 
tusschen ouze en de vijaudel^ke pikelteu. Jougens^ kame- 
raadl waren wg daarb^ geweest! 

EEHSTE SOHILDWACUT. Ja , dat spijt mij weerga's; hetis 
maar jammer dat bet zoo donker was : het was juist geen 
nacht, om elkander roemrgk den mantel uit te vegen. 
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TWBBDE scRiLBWACHT. Dat wel nietl maar voor die 

echurkeii vau deseiteurs zooveel te beter. 

££&sr£ 8CUILDWACHT. Weet gy wel, dat ons regement 
alleen siats korten tyd dertig knevelbaarden verloor? 

TvvEEDE sciiiLDWACiiT. Lfiat hcii loopcD, kumeraad ! lie- 
ver desertie dan ziekte of sterl'te in hei leger : het eerste 
neemt slechts deugiiieien weg ; het andere daarentegen treft 
ook menigen braven kerel. 

EKiiSTE scaiLDWACUT. Ja 1 als men de vijandelijke de- 
aerteurs gelooven mag, dan Bterven ze daar als katten,... 
A propos! weet men nog niet, waarom gisteren vroeg de 
wachtracestcr Zelle , van Erlau's eskadrou , gedeserteerd is? 

TWEEDE sciiiLDWACH T. Necn : my is de zaak onbegry- 
pelyk : hy stond by het regement in zUlk een goed aanzien ; 
ik zelf had lijf en ziel voor dieu hazenvoel gegeveu... Halt, 
broeder ! by het gewecr 1 

TJFEEDE TO ONE EL. 

jLtu'igc OFFiciEREN kometi op het tooneel , zij gaan af en 
aau ; onder hen is de Midmeester erlaU ; eenigen iijd 
daarna komi dtt Generaal wakgen uU de hut. 

WANGEN. Ha! goeden morgen, mijne heerenl {Tegen 
Erlau,) Goeden morgen, heer Bidmeesterl 

EBLAU. Uwe Excellentie heeft my laten roepen. 

"VVANGEN. Uat heb ik : de Kouing wil u sprekeu. 
EKLAU. De Koiiing ?..., mij ? 

WANGEN. Hy heeft met genadig welgevallen van de door 
n op gisteren betoonde dapperheid gehoord> en wil u be* 
danken. 



Digitized by Google 



DE ONSCHULDIG VEROORDEELDB. 5 



ERLAU, met beach eidene verlegenheid, Ik deed niets dan 
m\jn' schuldigen pligt, awe Exoellentiel 

WAXGEN. Gij bcbt wonderen van dapperheid verrigt. 
Het vijandel^'ke korps was iromers driemaal sterker daa bet 
nwe; de plaats waar gy Btreedt bekrompen; en dan nog 
bij znlke omstandigheden , op znlk eene bealissende w^ze 
te zegevieren , dat bcwijst do orzigt en dapperheid. 

ERLAU, als voren. Uwe Excellentie 1. . 

WAKGBK. De gevangen Generaal zal zicb niet hebben 
voorgesteld dat hij bij ons winterkwartier houden nicest; 
ook scb^jnt hij rccds oud tc z\jn. 

BBLAi;. Hy vocbt met het Tunr eens jongelings ^ eer by 
zich overgaf ; zijne eigene spionnen hebben hem in mijn 
net gevoerd , terwijl zij hem myn komraando als een' zeke- 
ren buit afschilderden. H\j meende deze gelegenbeid ten 
nntte van zijnen mooarch aan te wenden. Dat ik, tot 
mijn eigen geluk , waakzantn was; dat ik hem met de helft 
van z^Q korps gevangen nam.... 

WANOBN. Was de vrucht nwer dapperheid 1 geene vei^ 
dere omwegen. In vertronwen gezegd: de Koning heeft 
voor dit knoopsgat reeds iets in gereedheid. Docb herinner 
Q steeds 4 dat de orde, die g{j verkrygen znlt, minder tot 
belooning dan tot aanmoediging moet strekken. 

DERDE TOONEEL. 

De vorigen, micuel, anna. 

MICHEL. Goeden morgen, genadige beer Generaal! hoe 
gaat het? hoe hebt gy geslapen? Was de Vorst myne 
Majesteit maar opgestaan! 
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WANGEN. Waarom , oude ! waarom ? 
MICHEL. Ik wilde gaarne weten, hoe in m^n bed 
geslapen heeflt« O! ik sterf van vrengde, ala hij tot mg 

zegt: Michel! uw bed is goed. {Vtrheiigd tegen zijiie vroUw^ 
Anna! lieve Anna! de Majesteit vau onzen Yorst slaapt 
heden op ons bed! 

ANNA. Die goede Yorst ! Het is reeds acht ure, en nog 
slaapt hij! ^laar ik hob ook ziju bedje opgemaakt, dat zich 
geene Majesteit beboeft te scbamen er op te alapen. 

MICHEL. De heer Generaal mag itiij geloovcu: ik beb 
hedeu iiacht geeii oog tocgednan : de Majesteit van raijn' 
Yorst in mijn huis, onder myu dak, eu daarb\j op myii 
bed te hebben liggeD.,.. wie kan dan slapen? 

ANNA. Ja, dat is een groot geluki 

»iicu£L. Het is Du twintig jaar geleden dat mijn tes- 
tament gemaakt is; maar morgan wordt bet weder ver- 
anderd. 

WANGEN. Waaium, goede oude? 

MicuEii. Wei 9 ik beb tien zouen; en als ik eens sterf, 
dan zouden er moord en doodslag geschieden. leder van 
hen zal hot bed willen iicbben , vvaarop on ze genadige Yorst, 
waarop mijne Majesteit geslapeu heeft; en daarom moet ik 
bet wel- nader faststellen eu bet alechts i^u Tan hen ver- 
Termaken. Jakob zal het hebben, wijl hij drie jaren in 
dienst is gewecst; en deze zal het weder zijn lietste kind 
Termaken , en zoo verder, opdat het by de erven van Hans 
Michel Lebrecht bl^ft: geen mensch mag Toortaan meer op 
.dat bed slapen ! 

ANNA. Maar, lieve man! ik heb dezen nacht nog eene 
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andere ged.ichte gehad : gij weet, met Pascheii viereii wy 
onze ziiveren bruiioft, en dan.... 

MICHEL. Znllen weder daarop slapen ; g\j hebt gelyk ; 
en dan , als Jakob met Liesje van den waard trouwt, moe- 
ten zy in den briiilofts-nacht daarop slapen; en krijgen zy 
een' jongen, dan nioet hy eoldaat worden; en als by dan 
eenB in eenen veldslag nltmunt, en de Yont van zijne 
Majesteit vraagt licm : wel , hoe komt het , gocdc vrieud I 
dat gy n zoo braaf gedraagt? dan moet hij antwoorden: 
nw Vorst, mijne Majesteit ! mijn vader en myoe moeder 
hebben op tint bed geslapcn , waarop niijiis vaders ^lajes- 
teit, VLw Vorst, yoor zoo en zoo veel jaren ook eens ge- 
alapen bebben. 

WANGEN, lagchende. Ei! oil 

MICHEL. Met je perinissie, mijue heereul wat gebruikt 
de Vorst van zyne Majesteit alzoo Toor zijn ontbyt? 
Koffij heb ik niet , maar brood , boter en melk , zooals 
er in den onitrek geen te viuden is. Ocb , Geiieraaltje I 
zeg hem toch , dat by er wat van gebrnikt : dat zoude 
eene nienwe vrengde voor ons zijn. (Bij goat naardehui,) 
Ik word nog gek van biijdschap.... {Tegen dt Sjldaten.) 
Myae lieeren , presenteert het geweer! ik ben de waard 
van den Vorst 1 Ocb» genadige beer Generaal, iaat die 
beeren tocb eens voor mij presenteren! 

WANGEN , lagckande^ Dat gaat zoo iiiet , mijn vrieud I 
dat gaat niet. 

MICHEL. Waarom niet? ik dacbt als de Majesteit van 
den Vorst op mijn bed sliep , zoo zoudt gij ook wel ecus 
voor my kuunen laten presenteren. 
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WANGEN', zacht tegen den Officier. Waarom zoiide ik 
hem, in zijne eerl^ke eenvoudigbeid , deze vreugde ont- 
zeggen? {Ter zijde tegen de JFacAien,) Als ware het voor 
zelven. (De Wachien presenteren het geweer.) 

MICHEL, vol vreugde. Zift gij , Anna! ziet gy ? Nu 
moet het mg Zondag in de herberg helpen oDthonden, 
dat se Toor mij gepresenteerd hebben. {Terwijl Jnj in huie 
wil gaan,) Goeden morgen , niijne heeren , goeden mor- 
genl {Men hoort veldrAuzijk,) Wat is dat? 

WANGEN. De Voret is opgestaan. 

MICHEL. Jongens , dan raoet ik voort. {Hij loopi met 
Anna tceg* . Wangen wil hem volgen, 

riERDE TOONEEL. 

he vorigen, ££N officier met hel rapport, 

WANGEN » terugkomende, Wat brengt gy? 

DE OF/iciEB aeerhandigt een papier, Aan zgne Ma- 

jesteit. 

WANGEN. Van wien? 

DE OFFiciER. Van den Generaal Thurneizen. 

WANGEN. 6eef bier, ik beb de orde. (Nadai hij gelezen 
heeft^ tot de omsianders.) De vijand heeft gisteren om 
4&a uur des nachts den Muhldorper heuvelwiUen bezetten; 
Generaal Thnrneizen heeft hem eehter met Terliee terug- 
gesYagen, en zeventig man benevens drie otiicicren gevan- 
gen gemaakt. 



Digitized by GoogI 



DE ONSCHULDIG VEROORDEELDE. 9 



VIJFDE TOONEEL. 
De vorigen^ db torst, michbl, anna, ofpioigren. 
DB Y0R8T. Dat beet eerst lan^ slapen , het is reeds acht 

ure ; Michel! ik ben met uw bed maar wcinig tevreden. 

MICHEL, verscJivikL Waarom, uwe Majesteit? 

BE voRST. Het was te goed roor eeii' aoldaat, en heeft 
mij te lang opgeboiiden. 

MICHEL. 0! is het anders niet? ik was reeds drommels 
geschrikt, nw Vont, m\joe Majesteit! 

DE V0R8T, it-gen Wanffen, Niets nieuws voorgevallen ? 

WANGEN. Zoo op het oogenblik if» van den Gcneraal 
Tbnmeisen het rapport ingekomen. (H'^ werhandi^t /let) 

BE VORST, leesL Hml braaf, Thumeisenl zeer braaf! 
{Ttgeri Wangeii.) Naur het schijnt, zullen wij ditmaal geea 
mstig wioterkwartier hebben. Is de liidmeester bier, die 
sieh gisteren boo dapper gekweten beeft? 

WANOEN. Ja, uwe Majesteit! {Wangen wemM Erlau^ die 
met eene buiying voorlreedl,) 

BE VORST. Braaf, mQa bestel Gy bebt u gisteren 
dapper gebouden. 

ERLAU. Ik deed mijn* pligt, Sire! 

DE VORST. Goed, en de m\jne is — u daarvoor te 
beloonen. {Eij wenki Wangen , die hem een pakje overreikt^ 
mi hetwelk de VorBt eene ridderorde tieemt.) Drang dit tot 
een aaodenken aau uwen moed, (//y overhandigl Erlau de 
orde) en mQne genegenbeid. 

ERLAU. Ik voel mij onbekwaam, nwe Majesteit naar 
bcbooren te danken : slechts de dood kan mij dit teeken 
vaa de goedkeuring myns Monarcbs ontnemen. 
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ZESDE TO ONE EL. 

JDe vorigeu Adjudaul BING. 

BE voRST. Wat is hetP wat wilt gy ? 
BING. De Gctieraal , die gistcren gevan«:cn is genomen , 
Aveascht zoodia inogelijk uwe Majesteit te spreken. 

DB VORST. Breng hem herwaarts. (2>e Jdjudant verlrM,} 

ZEVENDE TOO NEE L. 

De tori (J c It , schlensheim , die (jedurende dii ionneel door 
den Jdjudanl opgebragt toordt , en op den achtergrond 
tot nader devel van den Tor at blijft siaan. 

DE VORST, (egen Erlau, Z\jt gij reeds Jang Eidmeester? 
ERLAU. Ik ben de jongste bij het regeraent. 

i)E VORST. De eerste vacantc phiats als Overste bij de 
kavallerie behoort u! {7'egeu iVangeu) Dit is m\jn wil. 

ERLAU. Uwe Majesteit vergeve het m^; maar deze ge- 
nade is veel te groot voor mij. 

DE vottbT. Waarom? waarom? 

ERLAU. Zooveel waardigen mannen te worden ?oorge« 
irokken, dat verdien ik niet. Het ontbrak hun sleehtsaan 

de gelegenheid , oin lietzelfde en nog meer te doeii dan ik 
deed; alien denken als ik, en alien zyn bereid hun leren 
Toor nwe Majesteit op te offeien. 

DE VORST. Het is wel : uwe bescheidenheid bevalt mij ; 
ik zal niij uwer heriiineren , zonder uwe kieschheid te 
krenken. Uw naam is Erlau, niet waar? 

ERLAU. Ja, uwe Majesteit! {De Fmrat neemt z^n^ hoed 
af; Erlau verlrt/ci,) 
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A CHTSTE TOONEML. 

Be vorigen^ zonder £&lau. 

DE VORST, iegett Schlifmheim, Nu, heer Geueraall ho© 
bevalt het u by m^P 

SCBLBNSHKIM. Zeer fllecht, Sire I 

DE VOKST. Hoe zoo? 

SCULENSHEIM. Het edelste ontbreekt mij. 

DE VORST. De vryheid? 

SCHLENSHEIM. NecD , Sire! die kan ik niet verlangeii, 
en die zal mij mijn Monarch wel weder verschaffen, dcwyl 
ik ze niet moedwillig verloren heb. Ik struikelde, en waa 
bniten staat mij te verdedigen. Maar hetgeen mij treft^ 
en waar ik uwe Majcsteit om verzoek , is mijn degen. [k 
draag dien reeds vyf-en-twintig jaren lang, heb hem nim- 
nier van mij gelegd, en ik schaam mij ala een meisje, 
wanneer ik nnar deze zijde been zie, en hem niet ont- 
ware. Hy was mijne vrouw — myn kind — myii allea* 
Ik schaam my het te zeggen: maar giateren, toen men 
hem mij ontnam , heb ik geweend als een kind. 

DE VORST, reiki hem zt^iC eigen degen. Hier, brave mani 

8CHLBNSHEIM zonder hem aan te nemen. Eene groote 
gnnst, uwe MajeateitI maar de mijne ware my nog veel 
liever : wij zijn elkander zoo gewoon , Lebben zoo inenige 
daad met elkander uitgevoerd.... Om u de waarheid te 
zeggen, hoe schoon de uwe ook zy, hy zou toch to ligt 
voor mij zijn. Met den houw te gelijk ter neder: dat i» 
zoo myne zaak , Sire ! 

BiNG, Hier is de degen van den heer GeneraaU 
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DE VORST. Willen w\j nu weder ruilen? 

SCHLEKSHEIM, Met genoegen ! (H^ ktut eenige malen 
4en degen.) Welkom , waarde, trovwe reisgeeel! wel mij , 
•dat gij weder de mijne zijt ! Het is waar , ik ma^ u niet 
gebruiken ; maar gy zyt toch weder by my , strekt my 
weder tot gezelsohap als voorheen. — *8 Morgens vroeg* 
Sire! als ik opeta en aan dien God denk, tot wien ik 
i^eldra zal o?ergaan, dan is deze degen myn gebedenboek. 
Ik Btrek hem Toor my been, kniel neder en dank den 
"Scbepper, dat Hij my door de bnlp van dezen tronwen 
medgezel zoo menig gevaar ontrukte ; wil ik des avonds 
de tydverveling verdryven, zoo leg ik hem op mynen 
Bchoot, bezie de Bchaarden die er in zijn, en waan my 
in het gewoel van den slag teiug, totdat ik eindeiijk in- 
«Iuimer. 

DB TOBST, ter zijde» Een zeldzaam manl (Luid,) Wilt 
gij de rest nwer dagen niet by my doorbrengen? ik zal 
alles aanwenden, om het u aaDgenaam te maken. 

8CHLENSHB1M. Het gelieft uwer Majeateit met een ond 
krijgsman te spotten : heb ik daar aanleiding toe gegeven? 
Ik ben mijn vaderland getrouw: zeventig jaren was ik 
myns Konings trouwste ooderdaan, en aan den rand 
<de8 grafa son ik hem Terlaten! 

DE VORST. Ik wilde u niet beleedigen , maar u slechts 
geheel leeren kennen. Daar ik uwe yerknochtheid aan uwea 
Monarch ontdek , zonde het onregtyaardig zyn» den wenscli 
die nit haar voortspruit, niet te bevredigen. 6y zyt van 
nu aan vrij , — niet meer mijn gevangeue, maar kunt 
integendeel nog heden naar uwen Yorst terug reizen ; groet 
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hem van mij ; — wij znllen, met 'a hemels wil, weliigt raa 
weder vrieiideu worden, 

8CHLBNSHf:iii. Ik dank Qwe Majesteit voor deze groot* 
moedige denkwijze; maar yeroorloof mij teblijven, zoolang 
myn Koning liet toelaat. Zoodia hij vernecnit, dat zijn 
oude Schleuftheim gevangea is, zal h\j wel weder uit- 
wisselen; opregt gesproken, ik durf roijoB Konings vijan- 
den Diets schuldig blijveii; mijn pligt behoort miju* Koning 
geheei alieen. 

DE VOKST. Hoe beet gij? 

8CIILEN9HEIH. Sints twintig jnar heet ik, door de ge« 
uade van mijn' Kouing, Baron van Schlensheim, en met 
dit Toorregt erfde ik de goederen eener verstorveae familie 
Tan dien naam. Voorbeen beette ik Erlau. 

DE VOKST, opmerkzaam. Erlau? [Tegen IFaiifjen.) De 
Ridmeester, die zoo even was, beet immers ook 

Erlau ? 

WANGEN. Ja, Sire! 

DE YORsx. Ik lieb ook eeu' Erlau in mgne dienst ; weU 
ligt is deze een bloedverwant van n. 

8CHLBNSHEIM. Dat geloof ik niet ; want Tan m^jne fa* 
roilie zijn er geeu in wezen. 

DB VOHST. Dan waart gg nimmer getrouwd? 

8CBLBN3HBIM. Ja, uwe Majesteit! ik was bet, bad Trouw 
en kind; maar beidcn wcrdeu voor ongeveer twee-en-tvvintig 
jaren een offer van den buiteoiandschen ooriog ; ais ik daar- 
aan denk, wordt bet mg groen en geel voor de oogen. 

DB T0B9T, teffen Wangen, Zijn Terbaal doet gissingen 
in m\j ontstaan: wat landsman is ouze Erlau? 
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WANGEN. Zoover mij bewust is, Sire! een inboorling; 
zoo iiwe Majesteit echter uaauwkeurig oiideriigt wenacbte 
te outvangen,.,. 

DE TOBST. Ja , laat hem oogenblikkelijk roepen. (Wan^ 
gen zendt den Adjvdant Bxng om Erlau te halen,) ^^'elligt 
is deze Erlau een uwer bloedverwanten ; bet is ten niinste 
zonderling, dat» b^' eenen gei^kiuidenden naarn^ ook uwe 
trekken veel overeenkoniBt met elkander bebben. Wanneer 
niet zeker van zijiien dood waart, zoude het zeer wei 
uw zoon kunnen zijn. 

8CHLEN8HEIM. Oiiinogeli|jk , Sire! Ik was te dier tijd 
Eidmeester; wij wcrden door de Engelschen overvallen, en 
het huis, dat ik met mijne vrouw bewoonde , werd in 
brand gestoken ; rnQne soldaten zagen zelfs, hoe de vganden 
m^'ne Trouw en niijnen zoon neder hienwen. 

DE voRST. Hadt gij dan uwe vrouw in het veld bij u? 

8CHL6NSHEIM. Ik lag in winterkwartier ; zg bezocht my 
met mgnen zoon, die toen vijf jaren oud was; bij den 
toenmaligen aanval werd ik zwaar gewond en ontkwam aU 
door een wonder aan den dood. Daar de vyand het over- 
wonnen terrein negen maanden lang in bezit hield , had ik 
niet eens het voorregt hun de Jaatste dienst te bewiizen 
of te vernemen waar men hunne overblyfselen gelegd had. 
Waarsch^'nlyk zQn deze eene prooi der vlammen geworden. 

NEGENDE TO ON EEL. 

De Torigen, erlau.^ 

DE YOBST. Treed nader! G^* beet Erlau? 
ERLAU. Ja^ Sire! 
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DB V0R8T. Wie was nw vader? 

erlau. Ridmeestcr order de vyandelyke troepen. Hy 
sneuvelde in den Engelschen oorlog. 
8CHLBNSHEIM. Hoe ! Wat ! 

DE voRST, rerhauyd, Nu zuUeu wij inisschien tot eeuige 
ontdekking komen. 

scaLKNSHBiM* Oy^ m^nheei 1 g\j z^t een Erlau, de 
zoon eens Ridnjeesters ? Uw gclaat.... nwe stem.... Wie was 
uwe moederP Hoe haar Danm, ecr zij iiiij.... eer, aisof ik 
reeds zeker ware, eer zy den Bidmeester huwdeP 

ERLAU. Myne nioeder was eene geborene Liebstein. 

scttLENSiiEiM. Mijn zoon ! mijn zoon ! {Uij omarrat hem,) 
Gy zyt myn zoonl Ja, Erlau! gij zijt bet. Sire I het is 
myn zoon! {Te^en fFangen.) Ueer Generaail het is myn 
zoon ! 

EfiLAU. Hoe?.... dit is onmogeiijkl myii vader is reeds 
lang dood: by is gesnenveld. 

SCHLBNSHEIM. Niet waar , zeg ik n ! niet waar \ by leeft 
nog, hij staat voor u! Ook ik beweende u als verbrand , 
en gy leeft iromers ook nog! — Hal nu word ik weder 
jong: Frite, liefste, beste Frits! niet waar, zoo beet gij 
immers? 

ERLAU. Ja.... manr.... 

iscHLENSHBiM. Gy zyt myn Erits, myn zoonl maar gy 

zwijot, gij verbeugt u niet? Uw oude vader weent tranea 
van vreugde, en gij....? 

ERLAU. God! zonde bet mogeiyk zyn? En gy, myn 
▼aderl en gij, sints twee-en- twin tig jaren yerloren, en nu 

wedergevonden! Ik kau het bijna niet gelooven, Vader, 
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Yaderl (B^ valt aan gyne voeten.) Ah het gben droom is, 

dan is deze dag de gelnkkigste mijns levens! 

SCHLENSUEIM. O zoou ! o zooQ 1 ik zie niets anders daa 
u! {Hij heft hem op en drukt hem aan z^jne bcraL) Kom 
in mijue armen: het doet mij zoo wei, Diij door de armen 
myns zoons omklemd te gevoelen. {Tegen den ForsL) Heeft 
uwe Majesteit geene kinderen ? zoo trouvr dao spoedig : dit 
gevoel is meer waard dan zes koaingrykenl.... Frits! waar- 
oin ziet gij mij zoo aan ? 

£&LAU. behoort, gelijk ik thans eerst zie, uiet tot 
de onzen, myn ?adcrl z^t.... 

SCHLENSHEIM. Efi gij behoort ook niet tot het volk 
van mijneii Vorst, en toch zijt gij in z\jtt laud geboien ; — 
maar dat doet niets: biyft toch myn zoonl — Maar 
hoe komt gij aan die orde die uwe borst versiert? 

EULAU. Ik heb die etrst heden nioigeii , door de genade 
van lu^nen Vorst, ontvangen. omdat ik giateren het geluk 
had..,. 

SCHLENSHEIM. Hoe ? bij den heme]! het is dezelfde,die 
m\j gevapgen en raij mijncn degen ontnomen heei'tl..,. En 
dat deedt giyP dat kon m\jn zoon doen? VVeg van m^I 
gij zijt niijn zoon niet! 

Dv. VORST. Waarom, goede oudc? tly heeft zyu' pligt 
gedaan. 

sCHLENSHEiiff. Z^n* oaden vader die schande aan te doen ; 

hem op zijn zeventigstc jaar gevangen te nemen : dat kon 
een zoon! My, ouden man, den degen ontnemen? Foei , 
foei I ik bemin u niet meer I gij hebt mi\j onteerd : gy zy t 
myn zoon niet I 
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DB T0R8T. Gy handelt onregtvaardig ; heer Generaall 
AIs gij hem niet voor nwen zoon erkennBn wOt, dan neem 
ik hem ais dea niijnen aaul 

SCHLENSHEIM. Wat 1 awe Majesteit my mgnen soon out- 
nemen? Neen, hij is de m^nel — Frits! ik Tergeef het 
u! gij zijt inijii zoon ! Neem mij nog eenraaal gevangen, 
en Toor ik u laat ontrooveu, vergeef ik het u veeleer 
nogmaals ! 

ERiAU. Beste vader! gij kent de regten des oorlogs. 

scuLENSii^iM, Uegt ZOO I een regtschnpen soldaat moet 
Tader en moeder verlaten en.... (ierie^i op eyV degen 
slaal) zijne vronw aanhangen. Zie, Frits! als ik nitge- 
wisseld word en de oorlog blijft voortdureu, dan valt gy 
ferm op mg aan en- neemt my geTangen : wel te verstaan , 
als gy mij krijgen knnt! Maar dat zweer ik u, zoo ge* 
makkelijk bekomt gij my niet weder!.,.. Zyt gij ook 
gewond ? 

BBLAU, Ja, vader I ik heb tnree wonden: beide in den 
regterarm. 

SCHLBNSHEIM. Nu , het kan nog komen, het kan nog 
komeni voor een jong begioner reeds genoeg. Gg hebt 
eehter nog ?eel te doen, voor gij mij inhaalt. Ik heh er 
twaalf , alien van voien. Urn ! hoc onregtvaardig is het 
noodlot toch : zulk cen nieuweling met twee ligte wondeu 
neemt my» ouden krygsman gevangen.... Maar het heeft 
niets te zeggen ! Gy zijt toch myn zoon ! — Vergeef , 
Sire! dat wy \xw geduld zoo misbruiken. Weidra ga ik 
tot myne kameraden terng: veroorloof my dus, dat ik n 
mynen zoon overlaatl Houd hem in waarde^ en het zal 

8 
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niet tot uw nadeel z\jQ; want zie, awe Migesteitl ni^n 
stam is uit goede wortek onttproten : laat dien niet nit- 

sterven; laat hem trouwen; want zooveel knapeii als iiy 
ki^gt, zooveel biave soldaten beeft uw zoon eenmaal. 

EBLAU* Beste yader! ik ben getrouwdy en heb reeds 
een' zoon. 

SCHLENSUEIM. Wat? gy hebt een' zoon? ik een' klein- 
soon? z\jt vader, ik ben grootTader? — o Goede Hemell 
dat is te veel op eensi 

EKLAU. En wat uwe vreugde zal volmaken : rayne moe- 
der, owe IrVilbelmina, uwe vrouw leeit ook nog! 

SCHLEN8HEIM. Wat.... boel z^ leeft nog? Ben ik dan 
gevangen genomen , om komedie met mij te laten spelen? 
Een zoon — een kleinzoon — eene vrouw ! — {Terioijl 
hij den hoed afneenU , dien hij in de kitle dee geeprehe had 
oppezeL) God! bebond bet verstand; dat is te yeel 
voor dezeu ouden gescbonden kop!..., Maar voort, laat 
ons naar ben toegaani waar zijn zij? waar? 

BRLAU, houdt hem ierug. Niet ver van bier, in de stad, 
daar leeft zij bij mijne vrouw , die hare overige dagen tracht 
aangenaam te maken. 

scHLEKSHEUC. Aeb 1 Ware ik maar niet gevangen ! konde 
ik tot hen vHegen!,... Zij moet wel reeds zeer ond ge- 
worden zyn. Nu , goede God 1 myn Vorst zal lagchen , als 
ik hem znlk een cud, zestigjarig moedertje ▼cor bet ge- 
zigt breng en als mQne vrouw Toorstel. o MQne Wilbel- 
minal — Laat alien hier komeu: vrouw, dochter en klein- 
zoon 1 ik moei hen zien I 

« 

j>E YOfiST. Gy zult ben zien. {Tegen Mrlau.) Waarde 
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Ridmeesterl gij zalt op m^n bevel Tier dagen verlof oni* 

vangen; en gij, Heer Generaal! dewijl gij mijn vriend- 
schappelyk aanbod niet kebt willeu aannemen , zoo bl^ft gy 
ter plaatse, waar uwe maw woont, aU krygsgevangene ; 
g$ kuTit oogenbliVkel^k derwaarts gaan, en tot uwe uit- 
wisseling daar bl^ven. Het doet mij genoegen, lets tot 
het awe te kannen b^drageo. 

SRLAU.* Onderdanige dank. Sire I 

SCHLENSHEiM. Ook de mijne ! — Bij den Hemel , gij 
zijt een goed Yorst; naast den m^nen, de beate dien ik 
ken. Ik geef m^n woord van eer, dat ik uwe genadige 
beschikking niet misbruiken zai. 

DE vossT. Hoe gaarne ik u ook bij mij hield , moet ik 
dat genoegen ontzeggen; vaar dna wel! 

8CHLENSHB1U. Dank, goede Yorst, dank! — Kom, 
zoon! — Denk zelf, Sire! sints twee-en-twintig jaren ge- 
scheiden , en thans — tbans — als ik alechts daar ware I — 
Eom, Frits, kom! (HiJ vertrekt met Brlau.) 

DE VORST. Dit was een der genoegelijkste niorgenstou* 
den m\jns ievensl En nu — waar is mi^n hospes? 

TIENDM TOONEEL. 
De Forigen^ hichkl, anna. 

DE VORST. Hoe is het, Midiell wat hebt g^ voor het 

ontbyt? 

MicHBL. Aiies wat ik, m^ne vrouw, mijne kinderen, 
koe^en, en schapen yermogen, staat ter dienste Tan aw» 
Hajesteit den Yorst. 

2* 
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ANNA. Ja, alias 1 melk, kaas, boter en brood! 

DB VOR8T. Aldus boter en brood! {Tegen Wangen,) Ik 
wil dezeii middag zelf de regemeuten inspecteren ; gij en 
de Geueraals Eogfeid en Leiner zuilen yergezellen. 
Hoor eens, Michel! 

MICHEL, die ttnige bankjes om ee7ie kleine tafel zet y ter" 
uiyl Anna boier , brood en kaas opbrengL Hier ben ik. 

DE VOBST. 6^* bebt ni\j heden nacht zoo welwillend 
onthaald ; dit vordert mijnen dank ! G\j kunt hiervoor mi|j 
het een of ander voorregt vragen. 

MICHEL. £en Toorregt? Ja« wat zal ik.... lieve hemeltje , 
wat zal ik toch vingen?.... awe Majesteit de Yorst Teroor> 
looft m\i wel, dat ik m^ue vrouw daarover spreke? 

{Michel gaat naar Anna; zij zijn beide in verlegm* 
Aeid : de Forst wandeU intmachen md Wcmgen 
keen en wedet; eindel^k kunne verlegen^ 

heid bemerkende f zegt hij lagchende:) 

. DB T0B8T. Nu Michel, wat zegt gy? 

MICHEL, iegen Anna. Nu, zeg dan, wat ik vragen moet. 
ANNA. Ik weet niets. 

MICHEL. Hal nn valt het my in; nu weet ik het^ uw 
Yorst, mijne Majesteit! Mijn zoon Jakob zal binnen kort 
trouwen, en als de lieve herael zijn huwelijk zegent, zoo 
▼eroorioof ons, dat w^ nwen Yorst, xni|jne Majesteit, als 
Feet mogen yerzoeken. 

DE voKST, lagchende, Zeer gaarne, en hier.... {ierwijl 
Mj hem eene rol geld gee/i) is intusschen iets voor het 
petekind* 
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MICHEL* Ooh lieve Heertje! nw Yont, mijne Majesteitl 
dat is te veel. (//// maakl het pakje los,) Anna I Anna I 
allcmaal dukaten. 

ANNA. Du-ka-tenl achi St. Margrietje, ik word duizelig 
van vrengdel 

DE VOKST. Lnat ons thans gaan ontbijten, Generaal? 
{Terwijl zij aan tafel gaan ziiien ^ wordt er brand-alarm ge^ 
slagen,) Wat beduidt dat? 

ELIDE TO ONE EL. 

Be Vorigeuy Adjudant bing, 

BiNG haasiig. Sire! er is brand in hct groote Magazynl 
DE VORST. Hoe? — Wat?.... 

BiKO. Naar alle yennoeden moet bij aangestoken zyn, 
want de vlani is op drie plaatsen tegelijt uitgebroken, en 
met zulk eene bevigheid, dat men werk zai bebben baar 
meester te worden. 

DE YORST. Ontzettendf — Dat men allea nasporel eoo 
mocdwil de oorzaak is , zal ik dien bij de outdekking 
strengelyk straff en. Dat men intnsscben niets verzuime, 
om nog te redden wat te redden is: terwQl ik dengene 
zal weten te beloonen , wiens ijver hem hicrbij doet uit- 
blinken. Ik wil er zelf bij tegenwoordig zijn : volg my, 
Heer Generaal 1 {Alkn verirekke» in de grooUte haaaL) 

Einde van Jiel Eersle Bedri^f. 



I 



TWEEDE BEDRUF. 



JBJBRSfJS TOONEBL. 
Bene kamer in het huis van erlau^ in de aiad, 
Mevrouw eblau, sophia, tkits. 

FRIT8, md getomoen kanden, Och! mag ikl lieye mama? 

SOPHIA. Maar zeg mij toch , wat gy met lict geld 
doen wilt? 

FBiTS. Ik wil er een' huzaar yoor koopen? 

Mevronw xblau, Nu, geef hem dan maar eene Uei* 

nigheid. 

SOPHIA. Maar hoe lang zal het duren? dan honwt h^ 
den huzaar den kop af , en plaagt mij op nieuw. Ik mogi 

voor dien kleinen plaaggeest wel eerie afzonderlyke kas aan- 
leggen, als ik hem in alles zyn' zin wiJde geven. 

Mevrouw brlau, Och, misgnn hem die vrengde niet! 

SOPHIA. Daar dan, kleine plaaggeest! (Zy geejt hem 
geld.) 

FBITS. Ik bedank n, lieve mamal {EH goat naar Me- 
vrouw Mrlau,) Lieve Grootmama! 

Mevrouw erlau. Wat is het, lieve kleine vleijer? 
p&iTS. Achl ik durf het zoo waar niet zeggen; maar 
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verstaat deo oorlog immers ook wel. Met ^eii* huzaar 
ben ik niet geholpen; ik heb er ten minste twee noodig 
om oorlogje te spelen.... (vleljende) als gij dus?.... 

SOPHIA. Neen ! neeu 1 den andereu huzaar kuDt g\i zelf 
maken; want, Fritsje, w^ knnnen het geld beter gebrni- 
ken; gednrende den oorlog is het dniir leven, en uw vader 
kan niet altijd zendeu. 

F&iTS. Als dat zoo is, dan wil ik lierer niet spelen; 
daaT» mama! bebt g\j nw geld tenig.... Weet gij wat ik 
doen zal? ik zal er twee van papier maken. 

SOPHIA. Neen, dat moogt gij wel behouden. 

Me?TOQw ERLAU. £n dew^l gg znlk een goed hart 
toont, 200 geef ik dit er bij, dan knnt gij er nog een' 
huzaar b\j koopen; ga nu been; maar wees voomgtig en 
val niet. 

FBIT8. Hoezee! nn zal ik eena regt oorlogje spelen! 

(Mij verlre&t.) 

TWEEDE TOONEEL. 
Mevronw eblau, sophia. 

Mevrouw eklatj. Het ware evenbeeld zijns Yaders! 
Die maakte het op dien oadeidom juist zoo. Hoe of h^ 
Eieh thans wel bevindtP 

SOPHIA. Morgen ontvangen wij zeker weder tijding , zoo 
de hemel hem nog gezondheid en leven spaart. — Maar, 
lieve moeder , ik ben zoo beangst. Pieter zegt , dat h\i dezen 
nacht weder heeft hooren kanonneren, en dan was mgn 
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mim dnar zeker weder b\j; want de Dragouders en Huzaren 
moeten immera altyd yooraan? 

Mevronw erlau. Wees onbezorgd: de goede hemel zal 
hem wel bescbcrmen. Denk maar aaa hetgeeu ik zeg: 
kr^gen vrede; en is dit zoo Diet, welnu.... 

SOPHIA. O! was dat slecbts wnarl Ik wenschte bet ten 
minste regt haitelijk. Gij zelve weet maar al te wel , of 
ik gedurcnde de vyf jareii dat bet ooilog is, een gerust 
uur heb gehad: alie nacbten kwellen aDgstvolle droo* 
men; en dezen nacht.... 

Mevrouw erlau. Het is w^iar; gij hebt in den slaap 
een paar malen angstig gescbreeuwd, en ik was reeds van 
meening a wakker te roepen. 

SOPHIA. Maar, lieve moeder, daar zijt gij de oorzaak 
vanl G\j hebt my gisteren avond weder van dat gevecbt 
gesproken , waarbij gij gevangen genomen eu uw man dx>od 
geschoten werd ; en dat is mij , den ganscben nacbt , niet 
uit de zinnen geweest. , 

Mevrouw bulau. Ik hoop dat g^ daardoor van uw 
Toornemen enit afzien , om nw* man in bet winterkwartier 
te bezoeken ; daarom heb ik u m\jn lotgevai verteld. 

SOPHIA. Ik heb n wel begrepen; maar, liere moeder! 
dat bondt mQ niet ]anger terug: ik beb hem in zoo lang 
niet gezien , en thans zoo nabij hem.... 

Mevrouw erlau. Maar bedenk slecbts: by is in het 
leger , dat zon zoo niet voegen. 

SOPHIA. O, Have moeder! de liefde vraagt niet of het 
voegt; z\j verlangt slechts , en haar is iedere gelegenheid 
welkom, waarb^' z\j dit verlangen be?redigen kan. 



DE ONSCHULDIG VEBOORDEELDE. 25 



Mevrotlw brlau. Zoo wacht ten minste, tot zij de 

winteikwartieren binneii gerukt zijn; dat moet welJra ge- 
scliieden. 

SOPHIA. Wie weet, hoe Ter hijj dan komt te liggen, 

welligt in het vijandelijke land ; en dan kan ik wefir niet 
naar hem toe; — neen, neen I ik reis nog heden, en wil 
hem slecbts zien, slechts eenmaal omhelzen. (Er vmdt 

4 

geklopt,) 

Mevrouw ehlau. Wie klopt daar? 

DERDE TOONEEL. 
De voriffen, schlensheim, erlau. 
SOPHIA. Hemel! m\jn maul 

Mevronw kklau. H^, Frits! waar komt gij Van daan? 

SOPHIA, vail in Urlatt's armen, Dierbare Frits! 
EKLAU. Beste Sophia! 

Meyrouw brlau. Marcheert gij hier door?... Na, God 

zegene n, beste Frits, gij ziet cr gezond nit. 

SOPHIA. Duizciidmaal welkom, beste, dierbaarste man I 
die vreugde had ik m^ niet voorgesteld. 

ERLAU. Hoe verheug ik my, n, raijne Hefste, te ssien; 
u, na zoo Jang een afzijn, weder aan mijn hart te druk- 
ken I Hoe is het u gegaan ? zy t gy steeds wel geweest ? 

SOPHIA. Zoo als het al gaat, als men weet dat het 
dierbaarste wat men heeft in gevaar is ; vvij hebben stil , 
afgezouderd voortgeleefd » en onze dagen in den noodigen 
arbeid en in het gebed voor nwe behoudenis doorgebragt.... 
Hoelang kunt gij nu b^ ons blgven? 
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SRLAU. YIer dagen — zoo laog duart 10^0 Yerlof. 
SOPHIA. O! dat znllen dagen van vreugde Toor mij zija. 

SCHLEXSHEIM , zacM iegeu Erlau. Is dat gindsche moe- 
dertje myne vrouwP 
ERLAU, zackt* Ja. 

8CHLBN8HEIM, ler zijde. Hm! zij is braaf in e^n ge- 
krompen, zeer oud geworden ; natuurlijk uit verdriet oyer 
m^l maar dat is nietsl dat is nietsl ziy is toch m^ne 
vroQw: ik zal haar liefhabben! — konde ik haar slecbts 

omarmen. 

SOPHIA. Ik was juist voorneinens , bij a in het leger te 
komen: u zoo nab^ my te bebben en niet te zien, dat 

had ik raij zelve niet kunnen verge ven ; maar ik heb toch 
altyd bij mij zelve gedacht: ais hij eenigzins uitbieken 
kan, dan' bezoekt by my zeker. Goddankl myn voorge* 
Yoel beeft ray niet bedrogen. Bank, myn beminde Prits! 
(Zij omarnU hem,) 

Mevr. BBLAU, omarmt hem mede. Beste zoonl 
scHLENSHBiM, ter zijde. Mogt ik van dien trio maar 

cen quartet makeu. 

Mevr. ERLAU, legen Erlau. Maar wie is die Ueer? 

BELAI7. Uet is een goed vriend van my; gy znlt wel 
zoo goed zijn, hem nachtverblijf te scbenken? 

Mevrouw erlau. Van harte gaarnel wees ons hartelijk 
welkom! {Zij reiki hem de hand,) 

SCHLENSHBIM. Uw dieoaar , Mevrouw ! {Ter zijde.) Dm* 
vel , wat klopt dat hier. — Standvastig , oude kerel , 
standvastigl — Ala dat zoo voortgaat, dan val ik haar, 
ear eene minnut voorby is, om den bab. 
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SOPHIA. Vergeef mij, Mijnheerl dat ik u nog niet yer* 
welkomd heb ! maar de vreugde , myii* man uit de gevaren 
des ooriogs teruggekeerd te zien.... 

80HLEN8HSIH » sficA inAoudende. Geene komplimenten met 
inij : ga slccbtfl uw' gang ! ik zie het zeer gaarne , dat een 
paar echtgenooten elkander barte]\jk berainnen, want dit 
wordt heden tea dage haast eene Eeldzaamheid : bedwiogt n 
dus niet , Mevronwen ! en voor alles -geene kompltmenten. 

EELAU. En waar is m^jn jongen? ik wist wel, dat er 
nog lets aan mgne yrengde outbrak. 

SOPHIA. zal aanstonds koinen; is slechts wegge* 
loopen om speelgoed te halen. 

ERLAU. Moeder 1 deze Heer heeft m^n' yader nog ge- 
kend; was met hem onder ^^n regement, 

Mevronw erlau. Wat I dat sonde waar s{}n? aeh, om 
'a Hemels wil 1 bebt gij den overledene gekend I dien ede- 
len» bravea manl Thans zyt gy n^j nog dnisendmaal 
meer welkom; set n took; gij znlt vermoeid E$n. 
haalt sioelen,) Zet u , kinderen , zet u ! — Vcrtel mij 
tbans wat Tan hem , van z^ne laatste oogenblikken.... Ver- 
geef m^y ik moet alt^d nog weenen, als ik daaiaan denke.. 

SCHLENSHBIM, ter zijde. Waarachtig niet langer, of ik* 
maak er een* Duo van, Het is nog dezelfde goede vronw, 
die het steeds hartei^k met m^ meende. 

Mevronw bblau. Nn, bests Heer I spreek toch, spreek 
toch! Stoor u er niet aan, of ik weene; want ik ween 
£00 gaarne over hem. 

scHLEKSHEiif, lUtig, Hebt gQ hem dan boo lief gehad? 

Mevrouw erlau. Ach Hemel ! lioe kunt gig zoo vragen : 
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200 lief als zelve! En nog..*, konde ik hem nog Blechts 
eenmaal zien, al moest ik ook, hoe ond en zwak ik ben, 

naar het einde der aarde loopen.... wist ik slecbts, waar 
zija overachot rust: — hiervan onbewust te z\jn, niet op 
z\jn graf te kunnen weenen, dit smart mQ het meeste, 

SCHLENSHEIM, icr zijde. In geen* veldslag zelfs ben ik 
ooit zoo wonderl^k te moede geweest. (Luid.) Die smart 
wil ik lenigen: ik weet waar zyn overschot rust. 

Mevroaw bblau. Dat weet gij? o zeg mij , waarl. 
Kinderen , deze Heer weet waar uw vader rust! 

scHLENSHfiiii ier zyde, Zg maakt my nog bg levenden 
lijve zalig. 

Mevrouw erlat:. Eii al ligt liij nog zoo ver, ik wil er 
heen cn met mgne tranen zgne nagedachtenis zegeneu 1 {Z^ 
weenL) 

scHLENSHEiM , opstaafide, Dit honde nit wie wil . ik kan 

niet! (Tegen Erlau.) Bereid haar voor; ik meet buiten in 
ile frissche lucht. {Hii wil verireMen,) 

VIERDE TOONEEL. 

J)e Forigetiy frits, 

FRITS , nan de deur met wet twee looden Jnizaren in de 
hand. Pif, paf! pocf! houw toe! Verweer ii ! Geef u 
gevangenl (Bij ziet den JUdmeesier^ toerpt de Euzaren op 
den ffrondy en loopt naar hem toe,) Papa, papa! lieve papa! 

SCHLENSHEIM. Wat? Dat is uw zoon, myn kleinzoon? 
{Hij dringt hen alien weg.) Kom hier, jongenl kom hier! 
(IliJ neenU hem op den arm,) Gij zijt mijn kleinzoon: ik 
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ben QW grootvader! ja, ja l nw grootvader! (B^ ipringt 

met hem in het. rond.) Gij speelt met Huzarea : gij hebt 
gelijk, g\j zgt m^a blocd , mija kleinzoon! (By kmt hem 
Aerkaalde maleHi alien ^ behalte Erlau^ alaan in verdaeinff.) 

8CHLEN8HEIM, door ztjn getoel geheel Keggesleept^ terwijl 
hi} met Friis de kamer rondspringt, Hoezee ! ik ben sterk 
en joQg y heb een' zoon , eene vrouw en een' kleinzoon 1 — « 
Ja , soheiropje ! gij moogt deed drukken ; kna mij toch ; 
zoo, zoo! sliiigcr uwe handen om niijn' hals! — Achl 
hoe goed doet mij dat; dat verjongt my weder ! 

80PHIA. Om Gods wil, lieve man I wat beduidt dat? 

Mevroaw erlau. Zoon! is die man niet wel? 

scuLENsHEiM* Ja , kljk mij maar aanl ik ben het; de 
onde Krlaiil.... vrouwl MTilhelminal ik ben nw man, dien 
gij dood waandet! Kom! kom in m^ne armen. 

Mevroaw erLAU, hem sterk aanziende.) Hemel! ja liy 
is het, myn echtgenoot! (Zy vail in onmagL) 

BELAU. Myne moederl 

SOPHIA, haar ondersleunende, Hemel I 

SCHLENSHEIM, isei FrUs sc/iielijk op den grond. Wat is 
het? Bniten kennis? — onmagtig? (Tegen Erlau,) O, g^ 
hebt seker alles verteld. 

EHLAU. Niet ik, maar gij zelf, beste vader! 
' SCHLENSHEIM. *t Kan zgn: in de overmaat van vreugde^ 
wist ik zelf niet waar ik was en wat ik deed. 

Mevrouw eulau, slaat de oogen open. Was het een 
droom, of zyt gy bet wczenlyk? 

8CHLBKSHE1K. Ik ben het, nw getronwe man, nog le- 
vend, maar reeds zalig door n weder te vinden. 
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Mevrouw bblau. De Hemel gedanktl hy gaf mij a 
wederl o myn Frans ! [Zlj wtU aan g^ne borsL) 

SCHLENSHEIM. Laat mij zitten , zoon ! want ik word 
dttizelig van vreugdel (Zij geven hem een* aioel; ierwiijl hij 
Mewrouw Erlau amarmif knielen de anderen random hem 
neder.) Hemel! ik dank u, voor dit geuoegelijk oogenblik 
in den avondstond van mijn levenl nu zai ik veigenoegd 
ten grave dalen. (Na eenig zwjjgen.) Besto Anna) wat 
zijn toch alle genoegens der wereld, bij het salig genot 
des wederziens! 

Mevronw srulU. Maar zeg my na, beste manl hoe 
het mogelijk ii, dat gy nog leeft? Ik kan er nog niets 
van begrijpen. 

SCHLENSHEIM. Eu ik evcQ ZOO min: meer dan zes ma- 
tter vrienden hebben my versekerd , dat een vyandelyk ba- 
zaar, terwiji gij u met ouzen soon wildet redden, u ter 
necr gesabeld bad. 

Mevronir brlau. Niet ik, maar onze dienstmaagd, die 
den kleine droeg, werd eene prooi der vijandelijke woede* 
Ik sprong haar na, het huis uit, vond het kind liggen , 
nam het op , werd gevangen genomen en mede naar Hanover 
geeleept. 

SCHLENSHEIM. MaRf , hoe komt gij weder hier been? 
Mcvrouw £ELAU. Uw Luitenant, die met ons gevangen 
werd genomen, seide my, dat gy aan syne zyde doodge- 
echoten waart; en wat nog meer is, wij lazen vier weken 
* daarna uwen naam op de doodcnlijst van het regement. 
SCHLENSHEIM. En ik leef toch nog: — zie my slechts 
gocd aan; kent gy nwen Frans dan niet meet? 
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Me?rottw srlau. O ja, na wel; maar deze honwen in 
het aangezigt maken n zoo onkenbaar. 

SCULENSHEIM. Deze kreeg ik in het gevecht, waarin gij 
mij ontrukt werdt; men droeg mij voor dood van de plaats 
af ; dit was de oonaak van het gerucht m^jDs doods. Doch 
dit is voorby — Terheug 11 nu, moedertje! ik ben Gene- 
raal — heb goedereu en vermogeu : g\j zult goede dagen 
hebben. Maar seg ro^ , waarom gQ niet in one Land terng- 
keerdet; wat doet gij hier? 

Mevrouw erlau. Wat zoude ik loch in ons Vaderland 
doen, — overtuigd van uwen dood? — Op geen pensi- 
oen aanspraak hebbende , viel het in , dat ik hier een' 
ouden neef had. Ik reisde tot hem, werd willig opgeno- 
men; onze Frits kwam, door zjjne bemiddeling, op de 
Kadettenschool ; en toen onze neef naderhand stierf, werd 
hij onze verzorger en heeft ons rijkelijk onderhonden. 

SCHLKNSHEiM. Maar dat ik den Luitenant en de ande- 
ren» die met n gevangen genooien werden, nooit weder 
gezien heb? 

Mevroiiw erlau. Zij trad en alien in Engelscbe dienst 
en giugeu naar Amerika. 

8CHLBNSHEIM, Die schnrkenl Ik wenschte dat z\j alien 
verzopen waren! Foei, hnn" Vorst ontronw te worden» 
en mij zoo lang van m\jne vreugde te beroovenl 

Mevroaw erlau. Maar zeg mQ nn , waar gQ thans yan 
daan komt? 

SCHLENSUEIM, tcT zijde. Ha! daar hapert het, dat wil 
er niet uit! Sohlensheiiu « Scklen&beim! het is ver met u 
gekomen, dat gig n op nwen onden dag voor vronwen 
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cchamen moet, {Tegen Mevrauw Erlau.) Yraag het maar 
aan onzen Frits : {ter Hjde.) die zal het toch wel zoo inrlg* 
ten , dat zijn vader er met eere afkomt. 

MeviouMT EKLAU. I*iu, Fiits I spreek dan. 

SOPHIA. Lieve manl g\j antwoordt niet? Bemdi'g toch 
onzc viouwelijke nieuwsgierighefd ! 

EBLAU. Hy werd...« (perlegen,) is hier, om wegens 
eeue uitwisseling der gevaageneu met onzen Yorst te onder- 
handelen. 

SCHLENSHEIM. Ncen ! Neenl ga maar regt door zee: ik 
ben uw gevangene. — Gisteren heeft die koaap my — ja , 
k^k en mwonder u maarl — mg ge?angen genonien. 

Mevrouw erlau. Hoe, Frits! is dat waar? 

SOPHIA. Is het mogelijk? gij hebt u zoo dapper gedragea? 

Me?ronw sblau. Ja» ik heb alt^d gezegd, dat hy de 
troost van m^n' ouden dag z^'n zoade. 

SOPHIA. O mijn ErJau ! mijn dappere man! 

MevroQw eblau. Myn zoonl m\jn Frits 1 

FBiTS. lieve papa! {Mle drie omarmen Erlau.) 

sciiLENSiiEiM. Hui! Hui ! kijk iiu eens aan, dat liefkoost 
en kust elkander, omdat bij zijn' ouden vader ge?angeu ge« 
Domen heeft » en my laten £\j daar iolo staan — dat is on« 
gehoord I — kom gij dan ten minste bij mij , kleine Frits. 

FK1T3, le(/e7i Sc/Uens/ieini, SapperiootI myn vader is een 
wakker soldaati g$ zQt bang Toor hem geweesti ja, als gy 
u niet overgegeven hadt, dan had hg n doodgeslagen ( 

SCHLENSUEiM. Nog mooijer ! nog mooijerl mijn kleinzoon 
begint met miy te spotten: wacht, kleine gaauwdiefl ik zal 
Q krygen. 
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FRITS. Ik heb htt zoo kwaad niet gemeend. 
SCHLBN'SHEIM, Nu, Du , koDi maar hier; waar zign awe 
huzaren? dan ziillen wij met elkauder spelen. 
FAITS. Maar ik moet wiuiien. 

SCHLBNSUEIM. Neen » schelmpjel ik laat niet we6r 

gevangen neroen , ook nit de grap niet; ook van u niet; 
kom maar hier, ais gij het hart hcbt. 

FRITS. VYaarom niet? ik kan ook vel vecbteni (Zi^n* 
vader smeekende,) Leen mij uw' degcn, Ueve papal ik wil 
met grootpapa oorlogje spelen. 

ERLAU. Neen, niy kindl die is te scherp Toor u: gy 
zult dit speeltuig vroeg genoeg leeren kennen. 

FR1T6. Ku, dan VL'cht ik met miju' houteu sabell o, 
ik kau bet zoo mooil 

SCHLENSHEIM, kwt hem. Gy z\jt mgn lieve kleinzoon, 
myn bloed! gij alien zijt de mijnen! 

Mevrouvv eulau. Het komt mij alles uog uU eeu drooui 
voor. 

SOPHIA, tegen Scklensheim, En met mij hebt gij nog 

geen woord gesproken : gij neemt mij immers ook als uwe 
dochter aan, en zegent onze verbindtenis ? 

8CHLEN8HBIM. Dat heeft de hemel en de huwelyksliefde 
reeds v66t mij gedaan , ik kan er dns mijn' wensch slechts 
b^jvoegen , dat nog lang bet genot uwer liefde met 
elkanderen smaken moogtl 

SOPHIA, kiut hem de hand, Dnizendmaal dank, beste 
?ader ! 

scHLENSiLEiM. Ho6 goed doet mij dit alles, hoe ver* 
heugt het m\jl komt bier, myne kinderen! gy zyt elkande- 

8 
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ren waardig: gy z^t eene lieve Bchoone vrouw, en b$ een 
dapper man; want heeffc hijj niet den ouden Schlensheim 

gevaugen genomen? 

Mevroaw ejilau. Schlensheim! gy heet immers Erlau? 

scHLENSHEiu. Sints lang niet noeer: na nw verlies heb 
ik mij nit vertwijfeling dapper gedragcii , als een leeuw ge- 
stredeD , ben Baron en Generaai geworden ! . . . . Ja, ja, 
lieve Wilhelminal gij syt Baronneese; hebt vermogen en 
goederen, meer dan gij gelooven, dan gij denken kuBt. 
O! kinderen, kinderen! dat zullen dagen van vreugde wor- 
denl feest op fees! wil ik geveu, als ik u siechts eeist 
bij raij heb. 

Mevrouw erlau. Ik weet van verwondering en vreugde 
niet, wat ik zeggen zal. {Er wordl gtklo^U) 

riJFDE TO ON EEL. 

2)e Vorigen , Adjudant bing. 

iSRiiAU, venoonderd, De Adjudant Bing! 

BiXG. Heer Bidroeesterl ik heb maar een paar woor- 
deii met u aiieen te spreken. 

SCHLENSHEIM. Komt, kindeieu! komt: — ki^gszaken — 
die wij niet behoeven te weten: — thans behoor ik tot 
uw gezclschap : een gevangene is nog minder dan eene 
vrouw in den stryd. 

MevroUw erlau. Waarover sonde het zyn? 

SOPHIA. Beste man! gij moet immers niet reeds weder 

¥001 1? 

Mevronw erlau. Veelligt een ongeluk? 
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8CHLEN8HEIM. O, iiieuwsgierige schepsels! waartoe 

dieiit het torh , dat gij bet weet? Dan ligt er immers nog* 
een zwaarder last op uw hart ; want Loe zeer gylieden naar 
geheimen verlangt, g^ rust toch Dimmer Toordat gy ze 
weder kwijt zijt. Wat zal het zgn? iets dat wij niet mo- 
gen of behoeven te wcten. 
SOPHIA. Maar, hemell.... 

ERLAU. Wees tevreden » liere Sophia ! het is zeker niets, 

dat u verontrusten kan. 

SCULENSUEIM. Kom , looedertjc , Ik zal u geleiden! {Hij 
ku»t hare hand.) Hoe verwonderl^k staat mij dat op m\jn' 
ouden dag. (//(/ verirekt met Mevrouw JSrlau, Sophia en FHU,) 

ZE8DE TOONEEL. 

BING , ERLAU. 

EELAU. Wat is er nu van uwe dienstP 
BiKO. Ik verzoek om uwen dcgen. 

EiiLAU. Heer Adjudant I gij meet niet wel onderrigt. . . , 
ik zoude u miju' degen'... de Eidmeester ErJau? 

BiNO. Ja, Heer Bidmeester! op bevel van den Heer 
Overste moet ik u aan den Staf o?erIe?eren. 

ERLAU. Waarom? waaiora? 

BING. De oorzaak is m^' onbekend. Even na uwe af- 
reize, kwam het bevel om u te arresteren, en ik bekwam 

order, u met eenige manschappen zoo spocdig niogelyk na 
te \jJen. 

EBLAI7. Maar ik begqjp niet... eerst heden bekwam ik 
deze orde. . . . de genade des Konings. • . . 

3* 



Digitized 



36 



1)E BRANDSTICUTING, OF 



BiNG, Uet kan welligt eene dwaling z^n. 

1SBLAU. Dit moet het zijn; want ik ben my niet het 

geringste kwaad be wast. 
BING. Des te beter ! 

EiOiAU. Gy hebt gelyk ; hier hebt gy my a' degeD« Het 
strekt my tot geen* boon, verdacht te zyn , danr ik over- 
tuigd beu, dat mijne tegenwoordigheid my regtvaardigeu 
sal: — wanneer moeten wy vertrekken? 

BING. Ik heb order, my zooveel mogel^jk te haasten. 

EULAU. Ohbegrijpelijk ! ik ken ii ij aaii geen* deu miu- 
steu misstap scbuldig; weet in het gebeel niet, waarom 
dit geschiedt ; doch ik onderwerp mij^ zonder morren , aan 
den wil mijner meerderen. Maar eene bede, lleer Adjii- 
dant! mijne vrouw , niyue moeder i^uiiea zich over dit toe- 
val niet kunnen troosten; zy zullen over my ten hoogste 
bezorgd zijn ; wilt gij mij dns het geooegen wcl verschaf- 
fen, en de angst der mijnen sparen, door hun mijn ar- 
rest te yerzwygen? Wy moeten slechts voorgeven, dat er 
lets gewigtigs bij het regement voorgerallen is, waarom 
ik llemell daar komen zij. 

ZEVENDE TOONEEL. 
De Foriffen^ schlenshbim, Mevrouw bblav, sopuia, frits. 

SCHLBNSHEIM, tiop butten. Blyft terug, vronwenl ik zeg 
u, blijft terug; bekommert u niet onnoodig. 

SOPHIA, nog builen. O myn man, myn manl waar 
moet hy heenl ik moet hem zien. 
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Mcvronw 1!RLatt. willen mijn* zoon wegvoeren. 

{Allen Jcomen binvett.) 

scHLENSHBiii. Weest om 's Hemels wil getroosi; dat 
built en jammert, eer g(] de oorzaak weet. 

SOPHIA. ^.lijn man, geliefde man! wat is er gescbied? 
daar z^n wachten bc-nedei: ; men spreekt van gevangenue- 
ming; red ni^ nit deze pynigende oiizekerheid » en zeg mg 
wat er gebeurd is? 

EELAU. Niets, beste Sopbia, niets!.... ik moet slecbts 
naar hei regement.... er is niets buitengewoons voorgevallen. 

Mevrouw erlau. Maar met wacbten? 

SOPHIA. Dieibare ecbtgenoot , spreek ! ik laat u niet 
uit Ri^ne armen gaan; bet moge zyn wat bet wil» b\j is 
gewis onsebnldig. 

SCHLENSHEIM. Zoon ! {lUj wtuJd hem ier zljde.) Zeg, 
wat moet dat beduidcn? 

BELA17. Ik weet niet^ vaderl ik ben. Bonder eene oor- 
-saak te we ten , gearresteerd en moet naar den Staf. 

SCHLENSHEIM. Kent gij u dan ook aan iets scbuldig? 

SRLAU. Wat ik ook nadenk of doe» ik weet niets. 

SOHLBNSUBIM. Ik geloof Q , ik geloof a I anders waart 
gij niijn zoon niet! Wie weet wat bet is? In den oor- 
log komt dikw^ls de oiischuldige in verdenkiug. Konden 
wy de vroawtjes maar wat op de mouw spelden; want 
die znilen we^r een ijselijk misbaar maken : zeg , dat gij 
met hen op de eene of andere expeditie uitmoet. 

SOPHIA. Aeb 1 gg bebt geen' degen , g|j B\jt gevangen.... 
en waarom? Al is bet nog zoo erg, zeg bet inij slecbts, 
opdat ik niet iets verschrikkclykers vermoedel • — o Btste 



Digitized by 



38 DE BEANDSTICHTING , OF 



Taderl gij weet.... gij kant het welligt gissen.... zeg mij , 

spreek ! 

scuLENSHEm* Niets Sophia! nieUl 

SOPHIA. Niets? ach om niets ootneemt men een' Officier 

zyn' degen niet! 

BING. W\i moeten Toort, Heer Bidnieester ! 

SCHLEKSHEIH. Ga , ga , myn zoon 1 God zy uw geleide 1 
Ik volg n : de Vorst heeft vrijheid gegeven hem te b»- 
zoekeii; ik kau dus miju kwarliur veriateu ; weidra boop 
ik u onschnldig en geregtvaardigd te zien. 

ERLAU. Ben ik dan elechts hier gekomen, om deze 
teederc lievelingen verdriet te veroorzaken?.... Ik weet 
niet, hoe ik iu\j van hen losscheuien zal. 

8CHLEN8HE1M. Kom, jongen! regt voor de vuist, 
hebben zoo dikwijls de vijandelijke batterijen in het gczigt 
gezien : z.oudeu \v\j dit thans niet een paar vrouwen-oogen 
doen? Moedertje» dochterl uw zoon, uw man moet Tooitl 
gijj hebt gclijk : hij is gcamsteerd ; maar de oorzaak weet 
hij zelf nog uiet; hy is eveuwel onschnldig, anders was 
hiy m^n zoon niet; weest uiet ongerust: zyue verschijning 
bg den Staf zal hem regtvaardigen ; om u weidra alle on- 
gerustheid te ontnemen , zal ik hem volgen en u van alles 
een trouw berigt geven. Ga, thans myu zoon! ga, en 
regtvaardig u. 

SOPHIA. Keen , hij gaat niet Toort zonder mij : ik ga 
met u: ik moet zien wat n wedervaart. 

Mevrouw erlau. ZoonI ik laat u niet gaan. 

EKLAU. Vaartwel, mijne geliefd'eni ik. moet voort en 

zonder u; maar Hij, die de onschuld beschermt, zal ook 
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zorgen, dat ik u spocdig met des te grooter vrengde om- 
annen kan. Vaarwel, kleine Frits! ween niet! Hct vali 

mij hard, ii zoo spoedig weder te raoetea ve^i'laten; maar..., 
(Tegen Sophia ^ die zich niet van hem seheiden wil,) Wees 
standmtig, beste Sophia! ik zie u zeker weldra weder I 
vader, moeder, vrouw, vaartwel I (IJij rukt zich los en 
wil toorlgaan; Mevrouw Erlau en Sophia verhinderen hem,) 

8CHLENSHBIH. Vrouwen ! hoe langer gij hem tegenhoudt» 
hoe langer gij hem buiten de gelegenheid stelt, zijtie on- 
schuld te bewijzen; en regtvaardigen nioet hy zich! 

SOPHIA. Nu » reis dan in 's Hemels naam ! de God on- 
zer liefde vergezelle en beschenne n! 

SCHLENSHEIJI, ntenU zijii hoed af. Amen! 

{Erlau vertrekt met Bing.) 

JCHTSTE TOONEEL. 
Be Vorigen, zondtr erlau en bing. 

Mevrouw erlau. Ach hemel, hy is weg!... Beste man, 
ik kan niet begrijpen.,, 

SOP0IA. Kom, lieve moeder! wy zullen naar beneden 
gaan en hem naoogen zoo ver wg kunnen. 

Mevrouw erlau. Ja kom , mijne dochter! 

NEQENDE TOONEEL. 

SCHLENSHEIM, 7B1TS. 

sCHLENSHEi&f y gaat etn 'uje malen op en neder en tcerpt 
gieh einde^k op een' aioel, Ik weet niet wat ik denken 
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moet; maar ik ben het aireede gewoon, iiiiumei geheel ge- 
Inkkig te zijn. Ku ik denk, met vrottw en kinderen, ge» 

noegelijke iiren door te bicngcn; iiu ik wannde , als man 
«a vader, vreugde te eniakcD, bu verniidert aiies in tra- 
nen. Ik gevoel het — ik moet van bier, hem na. {Tegen 
Frits , die in een* Jtoek aiaat te wecven,) Wees toch stil , 
kleinel ik reis uweii vader na, cn breng hem u terug. 

FEITS. O, als gg dat badt willen doen^ dan badt gy 
liem niet weg laten gnan; ik beb n niet meer lief, g root- 
papa! gij liebt eeneu degeu , en laat niijii' vader wegvoeren. 

scuLENsuBiii. Kleiue soldaatl {^Mij drukl hem aanzijne 
barsl.) Oa zou voort en blijf zoo dapper, ala g\j volwaa- 
sen zijt. . . Maar wee iiiij ! lu-t wordt mij lioe lunger hoe 
beuaauwder: ik moet voort! Nu gevoel ik bet: vader-zoi- 
gen z^'n drukkende, knagende zorgen! 

* 

TIENDE TOONEEL. 
Be Fori gen i Mevr. brlau, sophia. 

SOPHIA, met Mew, Erlau biunenkomende, Acb, vader! zQ 

voercn heivi voort! zij bebben hem in een* wagen geleid , 
• en de ruiters bebben dien oiusingeld, als of zy bem ter 
dood Toerden! 

sciiLENSHEiM. lioe meer ik nadeiike , hoe minder ik het 
begr\ip. liy moet ouder eene ecbrikkeigke verdenking lig- 
gen; ik moet bem na, kinderen I ik moet booren, boe bet 
gaat; kom ik niet vroeger temg, dan achrijf ikumorgen; 
weest iutuBScbeu gerust! klagen eu weeLen kan tot niets 
bateii. 
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Mevr. EULAU. Wilt gij ons ook veilateu? 

SOPHIA. Bl\if gij ten miaste by ons, opdat niet onze 
angst vermeerderd worde, als w\j alleen zqn. 

SCHLENSiiEiM. Kindcren ' liij heeft wclligt mijne hulp 
noodig! ik wil naar den Voist gaan en hem smeekcn , dat 
hy myn* zoon geregtigheid doe wedervaren. Schuldig is 
hij niet: dat kan niet zijn , nnden was hij mijn zoon niet! 
Kan ik hem niet helpen^ dan wil ik hem ten minste 
troosten. 

FHiTS, voor herd tiederkniehnde, O lieve grootpapa! breng 
rcij mijn* vnder terug! 

SCHLENSIIEIM, hem oprigtende, Dat smart, dat treft my I — 
Ween niet! tranen zyn voor geroelige harten zoo aanste- 
kend, als de scbarlakenkoorts. Ik wil hembalen, ik breng 
hem u terug. . . Vaartwel I ik zic u weldra weder. 

SOPHIA. Ach! kom spoedig met bem terug. 

Me?r. ]SRLAU. Deste man ! gij wilt dan van mij acbeiden ? 

sciiLEXSHEiM. .Om 11 w' zoon weder in uwe armen te 
voeren! Zonder hem beeft niets meer waarde voor my» 
niets! Geen mnzijk, geene feesten.... Laat my!ikbenva- 
der , wees gij moedcr , en troost hier , terwijl ik ginds ter 
redding ylel Vaartwel, ik breng n uwen Frits terug. 

{Hij verirekL) 

Mev. BRLAU. De hemel zij zijn geleidel 
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{flel Leger.) 
EER8TE TOONEEL. 
D£ voRST, Generaal wangen m officierex. 
BE TUBST. Hoe is bet nu? 

WANOEN. Men heeft niets knnnen redden » de vlam 

heeft alles verteerd ; en hetgeen mij ten hoogste verwondert 
en iD\j onbegrypelijk bl^ft, is, dat bet zicb met den Eid* • 
meester Erlau maar al te zeer bevestigt. 

DE VORST. Hoe! 

WANOEN, U\i is werkeljjk de oorzaak» zoo niet de aan- 
legger van dien noodlottigen brand. 

BB VOEST. Niet mogeligk! — Wat sonde bem daartoe 
hebben kunnen bewegen? {Nadenkende,) Dezelfde Eidmees- 
ter, die gisteren.... 

WANOEN. Deselfde. 

DE VORST. Is liij reeds gearresteerd P 

WANGEN. Ja, en ook reeds verboord. 

DE V0B8T. En wat is de uitspraak van den Krygsraad? 

WANOEN. Seboldig! — Gisteren ontdekten de Hnsaren 
eeu verkleed meDscb op de Muhldorfer beide; z^ vervolgden 
hem tot aan de y^andel^ke grenzen en riepen hem aan, 
doch by biSef niet staan; bet geboomte verhinderde ben. 
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om bem te volgen; de ODderofficiers Heten alzoo op hem 
vnren , en hij werd in de regterzyde gewond en gevarigeu 
genomeo. bekende een apion te zi|jn en een' brief by 
zich verborgen te hebben , dien hij van den Ridmeester 

van bet Blumt'iiausche regenient , van Erlau , ontvangcri 
had, en dat deze brief gewigtige tydingen inhield ; eer hij 
echter z^n yerhaal ▼oleinden kon , stierf hi|j : de brief werd 
geyonden en ongeopend aan den Generaal Thurneizen ge- 
zonden: deze gaf hem aan mij. 

DB TOBST. Wat behelst die brief? 

WANGBN. Hier is hij. 

DE voKST. Lees hem mij voor! 

WANGBN, leesi, ^^^ndei^k kan ik u van het gelukkig 
geyolg mijiner onderneming berigt geyen; de lont brandt 
reeds, en het moest een wonder zijn, ala niet reeds het 
magazyn ten twee ure in voile vlam staat: het heeft 
my» zooals gij wel denken kunt, veei moeite gekost. 
znit iD^* weldra b^ n zien ; ik hoop dat gij nw woord , 
zoo wel wegens de tien duizend dukaten , als betrelfende 
de Majoorsplaats , houden zult. Ik verzoek u terzelfder t^d 
aan den Koning te berigten , dat ik de nityoering van deze 
daad alteen nit vaderlandsliefde op mij genomen heb ; want 
ik ben, zooaJs gij zelf weet , ziju geboren onderdaan. De 
reedfl ontvangene doizend dnkaten komen in aftrek van d» 
Yorige 8om. Met de ontvangst van dezen kunt g^ de vlam 
reeds zien iiikkeren. De teekejiing van de vesting Konings- 
hof zal ik zelf medebrengen. Ik ben intnsschen nw ge- 
trouwe dienaar.*' 

DE voRST. Een afschuwelijke brief! — En dien zou 
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-een officier m^ner aimee geschreven hebben, dien ik nog 

kortelings met de orde beloonde.... Meiischen ! menschen! 
-wie kan uw hart doorgronden ?.... Is de brief door hem 
onderteekend ? 

WAKGEN. Neen ! inaar het is zijiie hand en zijn zegel. 
Ik deed oop:enblikkelijk zijne tent doorzoeken, en men vond 
in z^n' koffer de teekeuing van de yestig Koningshof en 
-de dnizend dukaten, na aftrek van honderd-twintig sinks. 

DE vousT. En wat zcsrt de llidmeestcr ? 

WAN6£N. H\j stemt toe, dat sohrift en zegel des briefs 
Tolmaakt gelijk zijn aan de z^'nen; maar de daad zelve en 
het goringste bewustzijn daarvan oiitkent hij hardnekkig; 
de teekening heeft hij reeds, zoo hij zegt , voor zcs jaren,* 
teen hij in Koningshof op werving lag, vervaardigd; en 
van het geld wil hij geen woord weten. Doch dnar ech- 
ter de zaak zoo klaar, en de overtuigende be\v\jzen in den 
brief zelven z^n, zoo bl\jft er geen tw^fel meer overig. 

DK voRST. Ja, hij is schnldig! — Maar bij dit alles 
blijft de booswicht mij toch oen raadsel ; zijne dapperheid, 
zyue verwondering , toen hy gisteren zijn' vader wedcrvond.... 

WANOEN. Dat h^ dapper wa8,-en vddr den nacbt, waaiin 
hij zijn schandelijk voornemen ten nitvoer bragt, nog zulk 
een* voordeeligen coup maakte, laat zich geraakkelyk be- 
grijjpen; want hy deed dit zeker, om ook de geringste 
verdeDking van zich af te weren: wie van ons zonde ook 
den minsten argwaan omtrent hem gekoesterd hebben, aU 
niet deze brief alles verraden had? 

DB vonsT. bebt gelijk! — £n bekennen wil 

niets , zegt gy ? 
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WANOEN. Niets, behalre dat, wat niet loochenen kan ; 

zijne hardiiekkigbeid hceft n)ij, niettegeiistaande de vrieud- 
scbap die ik hem altijd tocdroeg, aterk verbitterd. l)oor 
den kr^gsraady dien de Overste over bem belegd beeft, is 
bij tot den strop veroordeeld. Alle officieren beklaagden 
bem; dofh daar men hem de kiaarblijkeiijkste bewijzen voor 
oogen ]egde» zoo werden over zgne st^fboofdigheid ten 
uiterste ontevreden. 

DE VORST. Hoe groot is de schade van dcu brand wel? 

WANGEN. Zonder de nadeelige gevolgen te berekenen» 
welke daamit 70or ons ontstaan knnnen^ beloopt zij twee- 
maal honderd-duizend gulden. 

DE V0K5T. Outzetteudl — JLLebt gy bevel gegeven bet 
vonms te voltrekken? 

TVAKGEN. Neen, Sire! ik beb den Overate bevolen, de 
voitiekking van bet vounis zelve zoo iaug op te schorteu > 
tot ik bet Toorval en vonnis aan uwe Majeateit gerappor^ 
teerd en bare goedkenring daarover ontvangen bad. 

DE voRiST. Daar de bewijzen zoo klaar ziju, meet gij 
alecbtd den eiscb der wetten volgen. Ik ben meuscb, en 
'wenecbte gaame bet le?en van ieder myner onderdanen te 
redden ; maar waarlijk , heeft iemand den dood verdiend , 
deze Erlau verdient hem dubbel 1 — Ondervraag hem nog 
eenmaal ten strengate; beloof eene zacbtere doodstraf, ala 
by allea opregt bekent; want ik verlang ten minste den 
naam van den vyaudelyken Generaal te keimen, die 
op eene zoodanige wyze kryg zoekt te voeren: — en biyft 
by veider ontkennen, dan worde zyn vonnis, naar al de 
gestrengbeid der wetten , uitgevoerd ; dan moet hij ten voor- 
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beeld van anderen gestraft worden ! — Wat zegt zyn arme 

oude vader er wel van? 

WANGEN. H\j is in het ieger: z^n smeekeD 2oude iu\j 
schier bewogen hebben» hem den toegang tot zQnen zoon 
te vergunnen; ik durfdc het echter tiiet wag:en , want na 
al het vooi'gevallene , kan bet bistoiietje van de gevangen- 
neniing wel voorbedachtelijk geschied z\}n, 

DE V0B8T. Gy hebt gelijk : zijne handelwijze geeft al- 
thans wel aanleiding om dit te den ken. Dat bij wel niet 
dezelfde Generaal is, met wieu z^jn zoon in vmtandbou- 
ding staat, daarvoor waarborgt ons deze brief. Voorzig* 
tigbeid is evenwel hoogst iioodzakelijk. Veibied bcm der- 
halve den viijen toegang in het Ieger » wys hem eene tent 
aaily en behandel hem overigens als een' kriygsgevan- 
gene. 

WANGEN. Hij vroeg naar bet verblyf van uwe Majesteit; 
welligt zai hij het beproeven, genade voor zynen zoon af 
te smeeken. 

DE VORST. Zoo bij komt, moet men hem niet afwijzen; 
de grijsaard heeft my te veel aandoening veroorzaakt, dan 
dat ik hem geen gehoor vergnnnen zoude ; ook is hy niet * 
raijn ondcrdaan. Ik wil zijne denkwijze zoeken uit te vor- 
schen, en vinde ik hem ouscbuldig, dan ver?alt het bevel, 
dat ik u Toor hem gaf. 

WANGEK. Uwe Majesteit denkt er vorstelijk 0Ter> en ver- 
langt zeker narigt van bet tweede verboor? 

DE VORST. Zoo hy bekennen mogt, ja; — -. anders 
niet 1 

{If^angen verlreki,) 
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TWEEDE 10 ON EEL. 

DE voKST, Adjudant bing. 

BiNG. De gevangen Generaal Schlensheini Terzoekt gehoor* 
DE VOBST. HQ komel (Bing vertreM.) 

DERDE TOONEEL. 

J)£ VO&SIy SCUJLENSBEIM, ££N OF£XCI£R* 

8CHLENSHEIM » z^r aanffedoau. Sire, ik kom.... (Tranm 

beletten hern te spreken.) Ik moct ibij schamen : ik ben 
zulk eeu oud soldaat, en kau uieU dan weeneu^ maar het 
ia myn zoon! mijn soon I en de naam Yau vader maakt 
het hart des mans zoo gevoelig, zoo teeder,... {Hy knielt,) 
Genade^ Sire I genadel 

DE voJtsT. Sta op; g\j keut de krygewetten^ en zoo 
gij de misdaad van uw' zoon kendet, dan zoudt g^ a scha* 
men , genade voor hem te smeeken. 
' 8CHL£NSH£iM. Ik weet ailes^ allesl — maar. Sire! ik 
beu vader, de yader kan smeeken, de Yorat alleen kan 
▼crgeven ; de vader scliaanit zich niet het eerste te doen , 
ten minste daar , waar het het leveu van zijnen zoon geldt. 
Het is waar, de bewyzen z^ner misdaad zijn, zoo als ik 
hoor, zonneklaar, maar mijn zoon kan niet schnldi«: ziju, 
anders was hy myu bleed niet; en dat is hij ! ja. Sire! 
dat is i m^n hart zegt bet mij te duidelgk : by is mgn 
zoon! 
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BE vousT. De deugdsaamste vader kan dikvv\jls deu 
ellendigBten zoon bebben ; daar zijn voorbeelden van ; en 
dat nw zoon zulk een voorbeeld is , daarvan ben ik atellig 

ovortuigd. 

scuLENSHfiiM. Acb oecn , Sirel zoo ver kan by z^n 
bloed niet verloocbenen : ik ben zeventig jaar oud, was 

steeds soldaat , beb twaalf woiiden , wel is waar niet in 
dicDBt van uwe Majesteit, inaar de veidiensten van eeu' 
oorlogsman worden overal gescbat* — Mgn zoon heeft zicb 
altijd dapper gedragen , en tbaDS zon bij — ik mag bet 
niet uitspreken — thans zoudc h|j een booswicht, eeu ver- 
rader» een brandsticbtei zgn! 

DE V0R8T. De bewijzen zyn te klaarblijkelijk. 

scin.ENsiiLiM. Alzoo is er <roene geni-sde te hopen? 

D£ vousT* Geene! — Hoe zwaar bet my ook valle^ 
bet n te moeten zeggen — geene! — Ik moet bem straf- 
fen — ik moet! 

sCHLEiNSUisiAi, met gerouwm handtn, Nu , dan iroogt 
Gy u erbarmen, Yorst aller vorstenl Gy, Vader in den 
hemel , ontfenn n over myn' zoon , en scbenk hem , als bij 
voor uwen troon verschijnt, eeuw ige genade ; geef echter 
aan my, onden krygsman, stand vastigbeid om zooveel ly* 
den te verdragen! {^egm den Forst) Ik dank u, Sire! 
voor het gedald , dat uwe gi nade mij heeft aangelioord. 
Ik zal nn niet meer voor het behoud van zijn leven smee- 
ken; want zoo by onschnldig lydt, zal de Eeuwige zyn 
lyden beloonen. Hy sterve dns, — maar, Sire! niet door 
de banden des beulsl Heb erbarmiog. Sire! met eeaen 
zeventig-jarigen gryaaard; ik zou deze gryze baren, die ik 
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gaarne eerl\jk in bet graf wilde medenemen , , van jammer 
moeten nitrnkken — ik moet TeriwQfelen, als ik mijn* 

zooii aan het schandhout zie. — lla! bij deze enkele ge- 
dachte, krimpt het bloedeud hart in een; al m^ne 
wonden voel ik op nieuw ontsteken en bianden. By den 
hemel , ik ben onschuldig, ik heb geen het geringste aan- 
deel aan het began e misdrijf ; maar uwe Majesteit late my 
veeleer als een onscbuldig elagtoffer sterven, dan dat ik 
icijn bloed zie onteeren. 

DE VORST. Ik begrijp wat gij verlangt — gy eischt 
•Teell maar ik zai aan uwe bede voldoen: uw zoon sterve 
door de handen zyner kameraden. 

sen LENS HEiM. Ell hct is mij vergund , hem deze genade 
van zijnen vorst te niogeu mededeelen ? hem vdor zynen 
dood nog eenmaal te spreken? 

DE T0R8T. Ook dat zij toegestaan , maar sleclits nit nch- 
ting voor u, brave oude! gij verstaat mij, slechts uit ach- 
iing Yoor nl (Met verkropU bitterbeid,) Want uw zoon 
heeft het niet verdiend. 

sciiLENSHEIM. Dank , uwe Majesteit , dank I ik hob geene 
woorden ora u mijne erkentenis te betuigen, Waarlijk, 
de bewyzen zyn duidelyk, zeer duidelyk, en uwe Majes- 
teit is zeer genadig; maar geloof mij, vorst! hij is nogtans 
ouschuldig: ik heb wel geene bewyzen, in het gebeel 
geene; maar myn hart zegt -het my. . . • doch laat hem ster- 
▼en ; een soldaat vreest voor geen' kogel — myn zoon ook 
niet , want hij nam mij gevangen ! . , . . Verheug n, Frits ! 
gy sterft den dood eens soldaats — het is wel niet tegen 
den vyand maar sterf sleehts — het is de wil van. 

4 
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uwen Yorst, en uw vorst. is een goed vorst! (Na eene 
kleine pauze,) Zie, awe Majesteit! m\jne tranen zyn opge> 
droogd — nu yl ik naar mijn* zoon om bem dcze tijding 
te breDgen: nogmaals dank, den warmsten dank eens vndersi 

t&rlrekt,) 

DE TOEST, aangedaan. Kan deze vader zalk eenen zoon 

hebben? 

SCHLENSHEIM, terugkomende. Uwe Majesteit heeft zeker 
groote scfaade bg den brand dee magazyns geleden? dat 
smart mij , — dewijl mijn zoon , mijn zoon , deze scliade 
zoude veroorzaakt hebben 3 ik ben rijk, Sire, ik ben rijk, 
heb vele goederen; alles wil ik verkoopen; alles, wat ik 
kan, betalen; want nu ik geen' zoon meer heb, heb ik 
niets meer noodig ; daar zulleu nog medelijdende menschea 
genoeg gevonden worden, die den armen vader, wien de 
smart over zgneo zoon misschien epoedig gezigt en Termo- 
gen ontroofd zal hebben , een stukje brood zullen toewerpen. 

DE VORST. Goede oude! gij hebt mij innig aangedaan; 
had nw zoon mijn' persoon beleedigd — had h^ naar m^n 
leven gestaan, dan zoade hQ om nwentwil vrQ zijn; maar 
ik kan niet. By Hem , die eens regter zal zijn , ik kan 
nietl En thans geloof ik genoeg gedaan te hebben — of 
dnnkt n, dat de bewyzen niet dnidelyk genoeg zijn? 

SCHLENSHEIM. Voor een' regter duidelijk ! maar voor 
het hart eens vaders nog veel te dnister. Doch ik ameek 
u thana niet meer om zyn leven» maar slechta om mijjn 
Termogen tot schadeloosstelling aan te nemen. 

D£ YOBST. Schlen&heim ! gy beleedigt mij ! — ik heb 
geene aanspraak op uw vermogen; de zehade bedraagt rairn 
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twee tonnen goads : ook slechts het aafidenken daaraan a 

geschonken ; in mijn rijk moct aan niemaiid uwer famiiie 
daarover immer eenig verwijt gedaaii worden. 

SCBLENSHEIM , vooT zich gteude. Twee tonnen goads 1 
(In veriicijfeling.) Ik had gedacht dat het mij niet aan ver- 
mogen ontbrekeu konl maar zooveJl — zoo veel... . ach, mijn 
zoon! m^n zoon! zoo het mogel^k ware, dat gy...« ach 
Hemell daaraan mag ten minste dit grijze hoofd niet den* 
ken. (llij verireH.) 

VIERDM TO ON EEL. 

US TOBST, Adjadant bikq, sen officier. 

DE VORST. Men moet den Geuerual , die mg zoo even 
Teriiet, naar z^'nen zoon geJeiden, en beiden ongehinderd 
met elkander laten spreken. Meld gelijktijdig den Overste, 

dat ik de bij den krijgsraad aan den Ridmeester Erlau 
toegelegde doodstraf wil verzacht hebben , zeg hem ; dat 
hijj, Yolgens de gewone kr^gsstraf, den dood door de han* 
den zijner kameraden ontvangen moet; daarna zal men mij 
de volvoering van het vonnis melden. {Hi^ verire&L) 

riJMDE TOONEEL. 

De RidmeeBter eblau toordt met wachten van ket verhoor naar 

zijne tent terug gebragt; sophia loopt met miTS aan de hand 
Uem na, tracki van tyd tot i^d hem te spreken, keert 
etehf n» en dan angeUg de handen toringende^ naar de 

hem hegeleidende wachten ; loordt echter door hen zacht* 
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kens met hei geweer afgewezen* AU de Vmt ver- 
irokken bli^/t het fooneel eenige oogenhUkken 

ledig; in dien iusschentijd voert het orkest eene 
ioepoMel^ke muziek uil; welke de bewegin' 
gen van sophia en de wachien zoolang 
blijft aeeovijiagneren, iotdut deze beginl 

te spreken. 

80PHIA. Om 's hemels wil, hebt medel^jden: laat 

met inijV man spreken! o, mijue vriendcn, slechts een 
oogenblik. 
BE WACHTE2I. Terugl— terug! 

EBLAU, iegen z\fne vrovw, Yaarwel, geiiefde, Taarwel, 

Sophia I stel u gerust: eenmaal spreken wij elkander. 

{De wachien brengen kern in e^ne ient^ Sophia wil ken$ 
Kohjen^ maar Kordi er in verMnderd,) 

DE OFFICER (/er wackt , nit de tent lerugkomende, VVie 
zyt ? Wat wilt gij , merroaw ? 

SOPHIA.. Ik ben de vronw van den Bidmeester £rlatt ea 
bezweer u , bij al wat heilig is , mij sleehts eenige oogen- 
blikken met mijn' man te laten spreken. Ik hoor, hij 
moet 8teryen; ik moei hem zien, ik ga niet van hier! 
ik Trees geene bedreigingen — ook den dood niet! hier 
wil ik luderknielen en niet opstaan, voor dat gij raij met 
hem laat spreken » hem slechts laat zien!.... heb medelydea 
met mijne wanhoop; medelijden met dit arme kind en. 
zijne rooeder!.... 

DE OFFicxEa. Ik kau niet, ik mag niet; zyn misdr^f 
is te groot. 
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soraiA. Acb, mynheer! zoo gjj barmhartigheid en me- 

delijden bezit, zult gij het mij iiiet weigercn. 

DE oFFiciEE. Ik lieb de strengste order, niemand , wie 
ook syn moge, hem te laten — ga dus naar hnis, 
Mevronw ! gjj kunt hem toch niet helpen , gij zult slechts 
zynen dood, die onveroiijdelyk is, vevbittereu. 

80FH1A. Z^Q dood? onverm^jdelyk P wat heeft h^ dan 
gedaan, dat den dood verdient? o, mijn man is gewia 
onschiildig 1 ach, Mijiihcer! zeg mij, waarvan beschuldigt 
men hem? iaat mi^j slechts een oogenblik met hem spre* 
ken» opdat ik hem myn laatst vaarvrel zegge — hem zQ- 
nen zegen roor dit kind afsmeeken kan — ik ga niet weg 
van bier: ik inoet — ik moet hem zien. 

FRITS. Ach, lieve Mynheei ! Iaat mij bg m\jn' vader gaan! 
SOPHIA. Zoo gij aan het smeeken van dit kind geen 
gehoor geeft , dan moet gij geen menschelijk bart bebben. 

D£ oFFicx£ft. G\j smeekt te vergeefs : de order, die ik ont- 
vangen heb, kan ik, zonder mijzelven ongelnkkig te maken, 
niet overtreden ; gij moest u tot mijiieii Overste wcnden ; 
ga anders naar den Vorst, bij is ecn goed monarch; bij 
hem znit g^ veel meer nitrigten. Ja, ik wil er u b^*na 
Yoor instaan , dat hi|j n verlof geeft om met uwen echtge- 
noot te mogen spreken. 

SOPHIA. Naar den Vorst 1 ja, ja, naar den Vorst wil 
ik gaan , en hem smeeken : hij zal de tranen eener moeder 
verhooren! Dank, dank Mijnbecr! kom, Fiits, naar den 
Vorst! gij moet m^ helpen smeeken I kom, mijn zoon ! het 
geldt het leven nws vaders , — kom » naar den Vorst i maar 
waar vinde ik hem , waar vinde ik den Vorst ? 
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DE OFFiciER. Zoo gij hier deze rij teiitcD doorgaat, zult 
gy reeds van verre in het midden de zgne outwaren* 

SOPHIA, {angstrol.) HoeIang.» hoelang duurt het nog, 
cer zijn vonnis volvoerd wordt? 

BE OFFiciEft. Nog een nnr. 

SOPHIA. Nog ^^n nnr!... Ood, God I erbarm u onzer... 

{Angslig.) Nu naar den vorst ! (Zij wil gaan.) Ach , kind der 
ellendel u moge ik niet terug iaten ; uw anublik zal zgu 
hart Yoor het medelyden openen. neenU Friis op den 
arm,) Strek deze onschuldige armpjes emeekend nit , als 
door het ieger gaan; bid ieder soldaat, dat h\j zich met 
one Yereenige, om roor zgnen dapperen kameraad, roor 
uwen ongelukkigen vader, genade af te sineeken! kom, 
kom! 

ZE8DE TOONEBL. 

Be vorigen^ schlsnsheim. 

SOPHIA , valt hem om den hah. Ach , beste vader 1 brengt 
troost, hebt gj hnlp yoor uwen zoon? 
FRITS. Lieve grootpapa! zij willen m\j niet b^' mijneu 
vader iaten. 

sCHLBNSHEiif , ier zade, Dat ontbrak er nog aani ~ 
Waar vind ik standyastigheid genoeg , om hnnne klagten 

bij mijn lijden te torscLen ! (Luid,) Wat wilt gy , wat doet 
gy hier? 

SOPHIA. 0, myn hart zeide my alles wat hier om> 

ging. Ik konde niet langer blijven; ik moest liera volgen ! 
Mijn echtgenoot moet ster^en... O, kom» kom I (Z\j toil 
hem voaritrekken,) Kom met my naar den vorst. 
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8CHL£N8HBIM» Ik was reeds daar. 

SOPHIA. En brengt genade? o, spreek, spreek! Iiebt 

gij gcnade voor niijn' echtgcnoot outvangen? 

SCHLENSHEIM. Wees gerusty wees gerust, m^ue doch- 
tcrl — Waar is uwe moeder? 

SOPHIA. Zij wilde medegaan ; manr ik heb haar over- 
geh&ald om te huis te blyveu, eu uaar ouze terugkomst 
te wachten. 

ZEVMNDE TO ON EEL. 
De vorigen, Adjudant bing. 

BINO, tegen den qffider. Hear Lnitenant ! de Vorat heeft 

bevolei) , den Generaal ongehinderd met zyiien zoon te la- 
ien spreken. 

DS omciEB. Zeer wel. 

SOPHIA. Og moogt hem epreken, hem den? ik ookl 
{Tegen Bing,) Beste Heer, ik ben zijiie echtgenoot, dit is 
zyn kind: mogen iromera ook b\j hem gaan? 

BiKO. Ja, gewisl ook gij knnt hem zien. 

SOPHIA , tegen ScJdensheim, Kom dan , kom dan ! — O, 
ik wii my aan z\jue borst werpea , hem in myae armea 
klemmen, dat aelfa de dood ona niet scheiden kan. 

BE oFFiciER. YerooHoof m^, dat ik hem eerat Toorbe- « 
reide. 

BIKO. Waar Tind ik den Overate? 
BE OFFiciEE. In e^ne tent. 

BING, iegen Sop /da en SchlensJteim. De hemel sterke u» 
Taartwei ! 

(Hij vertreki.) 



Digitized by Gopgle 



56 



DE BBANDSTICHTING, OF 



SOPHIA J tegen den Officier. Ga, ga^ mijnbeer ! zeg hem^ 
dat ik naar z^ne omarming smacht, dat het my vei^or* 
loofd is hem te sien. Haast n: ieder oogenblik is 
kostbaarl (J)e Officier gaat in de tent,) 

JCST8TE TOONEEL. 
De vorigen , daarna eklau. 

SOPHIA. Ik kau Tinauwelijks het oogenblik ufwachtcn , 
om bem aan luyn bart le drukkeai... Acli, vaderl wat 
heeft myn echtgenoot toch misdaan , dat men hem zoo 
Ewaar straffen wil ? 

scuLENsuEiM. Wees getroost ! en als gg bem gespiDken 
hebt y ga dan naar huis , en stel door nwe tegenwoordig- 
heid nwe moeder tevreden. 

DB OFFiciBR» komt uU de tent. Kom bier» Mevrouvv , 
kom hierl 

EBLAU, half huiten de tent Myne bestel myne dieibare ! 

SOPHIA, ijlt hem te gemoet, O, niijn Frits! 

FRITS. Lieve papa! Lieve papa! [Zij gaau in detent.) 

SCHLENSHBIM , hen naSogend aiaan. Dit alles zal 

mij nog het leyen kosten. Is hij schuldig of onschaldig ? 
Zoude by waarlgk een verrader van zijn Voret en Vader- 
land cyn? Foei, foei! ik kan het niet gelooven. ~ Hg 
kan het niet wezen! — Voort, naar hem toe, om hem in 
zijn' laatsten doodstrijd bij te staan ! Aan U, Vader daar- 
bovenl geef ik hem over — bestuur z\jn lot naar uw wel* 
gevallen, en wees ten minste daar zyn vader, als ik het 
liier weldra niet meer zijn kan I (Hij gaat in de tent.) 

Einde van het Lerde Bedrijf. 
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VIERDE BEDRUF 



De legertent van Erlau. 
EER8TE TOONEEL. 

EBLAU, SOPHIA 9 FRITS. 

EBLAU. Uerstel u, dierbaarste! herstel a I G^' ziet ik 
ben niet te redden. Denk, beste Sophia I dat dit aruie 

kind ten steiin moet strekken; mijne onschuld zal eenmaal 
aan den dag komen , zoo er nog geiegtighcid hierboven is, 
en dan tvlt oDgehinderd en zonder schande my, nwen 
echtvriend , kunnen bewccncn. — Verlaat mij thane ; ik 
ben geen oogeublik meer zeker van niet afgebaald te wor- 
den. — Ik ben bereid en met ro^'nen Schepper verzoend : — 
-want wee den soldaat, die dagelijks den dood yoor oogen 
hebbende , echter zijne ziel met misdaden beladen in de 
eeuwigheid doet overgaani — Maar, Sophia, verlaat m\j 
nu: — ik wenscbte gaarne eenige oogenblikken alleen te 
zijn ; later zoude het mij zwaarder vallen van u te scheiden. 

SOPHIA. Neen» ik verlaat ii niet, ik kan u niet verla- 
ten. Wie zou u in nwen laatsten doodetryd b^'staan, als 
uwe TTonw n verliet ? Ik heb n gezworen — voor het cog 
Gods gezworen — lief en Iced met u te deelen, en ik 
wil m\jnen eed honden, ik wil zonder klagen standvastig 
zijn: ]aat mQ sleehte b^ n bl^ven. 
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BRLAU. M\jn zooiiy m^n lieve Fritol (iTy de hand 
op z^n hoofd,) God zegene u, mijn kind! en geve, dat 

mijne onschuld weldra ontdekt worde, opdat gij mijnen 
naam met eere drageu kuuti — 6a, ga met uwe moeder 
naar huis en bid voor nwen vader, dat z^nen 8tr\jd 
^elnkkig yoleinde. 

SOPHIA. Neen, neen^ ik kan u uiet verlaten; ik bl^f 
bij Uy er geschiede wat er wil. 

FRITS. 6aat papa dan niet met onsP 

ERLAU. Ja, ja! ik volg ii aanstonds. {Ter zijde.) Ach , 
dat is hard , dat is hard — zoo ouficbuldig als ik te moe- 
ien lyden: het is my te donker«.. — maar, God I aw wil 
:ge8cliiede I 

SOPHIA. Maar kunt gij dan niet iets tot uwe regtvaar* 
diging inbrengenP Is dan alles tegen uP Kunt gj niet be* 
•denken , wie uw Talsche aanklager is ? Knnt gij ten minate 
geen uitstel vragen? Het meet toch eenmaal ontdekt wor- 
den, wie de «oorzaak van deze afschuwel^jke misdaad isl 

EBLAU. De bewijjzen tegen my zyn zoo sterk, dat ik, 
ware ik regter, inij zelven veroordcelen nicest... Men heeft 
4e duizend dukaten, waarvan in den brief melding ge- 
maakt wordt, in myn koffer goTonden, maar hoe zjj er in 
gekomen zijn, en wie den brief geschreven heeft, dat is 
in den Hemcl bekend! 

SOPHIA. Uet moet een duirel in menschelyke gedaante 
zyn. 

ERLAU. Mijn wachtmeester , die gisteren gedeserteerd is , 
^n dien ik als soldaat by mij nam en schry ven leerde — 
sonde de eenige knnnen z\jn, die myne hand had weten 
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na te makeo: — - maar — neen — zoo ondaiikbaar en 
schelmachttg kon h|j niet handelen.... hoewel h|j eed en 

pligt fi^f'sclionden en mijn vertroiiwcn raisbruikt hecft. Doch 
hetz^ hiermede hoe het wille: deze omstandigbeid scheen 
my toe te onbewezen om daarvan in het verhoor tot niyn 
Toordeel gebruik te maken. 

SOPUIA. Dit hadt gij toch moeten doen ! {Zij ziet rrees^ 
aektig om.) God I ik Bidder by elke bewegiag die ik hoor! 
Waar uw vader tooh blijven moge? 

ERLAU. Hij zoekt redding voor zijn zoon, die hij echler 
niet vinden zal; ach! ik heb myn goedeo vader veei te 
danken: door zyne bnip zal ik het geluk geaieten van 
door de handen mijner kameraden te Ftcrveu : ecu 
geluk voor hetwelk ik hem niet geaoeg danken kanl..., 
Deelgenoot van niyn lydenl zoo gy my immer bemind 
bebt, zoo gij mij in de laatste oogenblikken myns levena 
nog bemiiit, verJaat mij dan tbansl het uur genaakt, 
beste Sophia 1 en het zal u zwaarder vallen, in het 
laatste oogenblik van my te scheiden; denk, dierbare! 
dat gij moeder zijt! 

^^0PHIA. Ach, om onzcr liefde wii, smeek ik u, laat 
my by n blyven; ik wil geruat» temden en gelaten zyn» 
zoolang ik bij n ben ... Ach , alles is imrcers nog als 
een droom, waaruit ik tracht te outwaken^ en niet out- 
waken kan. 

EBLAU. Ik was te gelukkig: ik bezat de gunst van 
mijn Vorst, vond raijn vader woder en bezat ii , mijne 
geliefde ! — en nu , nu — nog slechts eenige oogenblikken 
en zy komeu — zy komen om my ter ztrafplaats te voe* 
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Ten ; om eone straf te doen ondergaan , welke ik niet 

verdiend heb!.... had mij liever eeii kogel in de dienst mijns 
Yaderlands getroffeui..,. maar m^a lot wil Let zoo, en 
▼oegt de onderwerpiDg. 

SOPHIA. Het schijnt alsof alles tegen ens zaarcgezworen 
heeft. De menschelgkheid moet uit dit leger verbanneQ 
z\jn : men wilde m\j Daaawel^jks bij u laien. Ja ze]U, als 
ik uwen naam noemde , haalde men de schonders op , fronste 
men de wenkbraauwen , en liet ens zonder autvvoord staan. 
Niemand werd door de tranen en het smeeken eener rrouw, 
die het le?en haan mans soekt te redden, bewogen. — 
Men beschiildigt ii van ontrouw aan uwen Yorst, men 
uoemt u een verrader des Yaderlands. — Is het mogel^kP 
g^ wiens hart e?en tronw voor uwen Yorst als roor my 
slaat, gij zoudt sterven? — Doch ja, sterf slechts, sterf 
slechts! ik heb met u alle levensvreugde genoten , gij zult 
m^ dns niet knnnen verhinderen , ook het ongelak en den 
dood met n te deelen. 

TJFEEDE lOONEEL. 
De Vorigen, sculensheim. 

soPUiA, Wat brciigt gij , beste vader ! aan den ongeluk- 
kigen zoon ? Wat brengt gij , leven of dood ? 

8CHLEKSHEIM« Dood, dierbare dochter, doodi Het is 
gedaan , alle moeite te vergeefs. De Yorst heefl mij verder 
gehoor ontzegd; hij moet sterven; en als de Hemel geen 
wonder doet, dan beweenen wij) in een vierendeeluurs zyn 
doodl 
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SOPHIA. Wee, wee, zyne vjjandenl want h\j is gewiB 
onscholdig. — (Z^ knielt nederj Almagtige! sie neder op 
onze ellende, heb medelijden met onze vertwijfeling , red 
bem 1 red hem!..., {^Jaiidoeuing belet haar verdtr ie apreken,) 

scHLBKSHEnf. Zoon I beste , wedergevonden , en na reeds 
zoo spoedig weder Terloren zoon ! nog sleohts eenige oogen- 
blikken , en men zal komen , om u voor ceuwig van ons 
af te rukken.... Kom aan myn hart ; het laatst raarwel ! 
het allerlaatst zi|j uwer gade geheillgdl {Ri§ nemt hm> ter 
zijde.) Spreek tbans, spreek met mij : ze^^ ! hcbt gij in het 
geheel geen deel aan bet ondernemen , om vvelks wille g^ 
thans den dood ondergaan moet? De schyn is tegen n; 
bedenk, dat gij na aan den rand des grafs staat — dat 
bet oogenblik nabij — zeer nabij is , dat gij voor den reg- 
ter&toel des Eenwigen verschynen zuit — voor ilem , die 
u streng regten, masr ook, als gy onscbuldig zijt, eeuwig 
beloonen zal. 

EKLAU* Vader! zoo er slechts eene gedacbte van verraad 
tegen m^n Vorst in m^n bart opgekomen is — zoo ik sleohts 
de geringste kennis drage van de daad, waarmede men 
mij beschuldigt , dan moge God mij in myne laatste oogen- 
blikken Z^ne barmhar tig held ontzeggen — dan moge.... 

8CHI.EN8UEIM. Halt I geene eeden I Hij , die in het niter- 
ste levensimr van zijntui vrieiul of bloeclverwant , zouver het 
vertrouwen op de menschheid verloren heeft, dat h\j zon- 
der eed, ook z^ne laatste woorden niet gelooft, moet zelf 
eenmaal een meineedige of der deugd ontronie zijn geweest ; 
Goddank, dat ik het vertrouwen aan myzelveii zoo wel 
bebouden beb^ dat ik u gelooTen kan^ en a tbans veei 
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geruBter in myne armen sluit; want de Christen, die aan 
den rand des grafs , zoo gerast als gij , zijn sterfunr tege- 
moet ziet, moet zeker oiischuldig zijn. — Hebt gy thans 
bier, in het hi^^n van nw vrouw en kind, in$ nog ieta 
op te dragen, zoo iseg het m^, en ik zal als uw vader 
alles getrouw volbrengen : — vvat wilt gij , dat van uw zoon 
wordeu zal ? 

ERLAU. Wat de hemel wii, aan wiens beBcherming ik 
hem, bencven« m^ne vronw, bevele — Ik heb bij de 
dienst m^ns vadeiiands niets kuonen bespaien, en hoopte 
hem ten minste een eerlyken naam na te laten ; maar ook 
dezen ontrooft men m^l.... Groet mjjne arme moeder, en 
verzeker haar, dat haar zoon niet als een misdadige, maar 
onschuldig sterft. 

SOPHIA. Ik zal uw Terlies niet OTerleven! 

SCHLENSHEIM. Omtrent uwe familie en bnnne verzorging 
behoeft gij uwe laatste oogenblikken niet te verbitterea. 
M^n Yorst zal zeker m\jn yerzoek oni a&cheid inwilligen, 
en dan reizen naar m^jne goederen, en wachten d^r 
het oogenblik af, dat de medelijdende Schepper ons bij u 
overvoert. Ik zal u weldra volgen, mijn zoonl weldra.*.. 
Uw verlies geeft m^n bouwvaliig ligohaam den laatsten 
Bchok 1 

DMRDM TOONEEL. 

De mrigen^ bb officiss met eemge JTaehten. 

SOPHIA, die gick tot nu toe beurtelinga met karen eekt^ 
genoot en zoon heeft hezig gehouden^ vereehrikt op hei ge* 
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gujft van de JFachien^ en roepi, Erlm omarmende ^gillende 
uit, God, daar eQn z^* reeds! 

FKiTS , loojjf den Officier ie gemoet, Ach, lieve mgii- 
beer! laat m^n vader bij mij blijveD. 

SCHLBNSHBIM, reiki Erlau g^ne hand» God zegene a,, 
en Bterke u in uwen doodstrijd I {Standvasiig.) Yaarwcl , 
vaarwcl ! (H^ wil heengaan , keert echter weder terug , en 
darsl i» iranen lot,) Zoon » beste zoon ! bet bart breekt ... 

BULAV, Dierbare Sopbia, God zegene en beboede ul 

SOPHIA. Keen , neen... (Zij l-lemt htm vaster aan zick^ 
ik laat u nict van my scheiden ! 

BBLAU. Vadei 1 ondersteun m\j : ik kan niet van 
baar losscheuren. 

scuLENSHEiM. Lieve dochterl kom bier bij uwen ouden 
Tader. [Hii ml Sophia mei getoeld van Erlau verwUderen^ 
waariegen zij eehter alle hare kraehten aanwendt; eindel^k 
valt zij uiigeput ter neder ^ dock klemt onder het vallen 
Erlau^a kelenen vast in hare handen.) 

B&LAU» Sophia onder&leunende. Hemell geef mg kracb* 
ten: deze scheiding valt mij harder dan de dood! — Zie^ 
zie, hoe zouder bewustzijn, hare bijna stervende handen 
n^ne ketenen geklemd bonden. Godl boe bitter zai baar 
ontwaken zijn! {Ilij iracht hare hand los te wringen; 
dii niet gelukkende , k omt de Offider , ontdoet hem van 
sijne ketenen t en loot deze zachikene naad Sophia neder* 
vallen.) 

FRITS, weenende. Lieve papal lieve papa! 
£&liA.u, neemt hem op, kust hem eenige malen hartelgk, 
en brengt hem dan bij Schleneheim. God zegene n, m\jn 
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jsoon! en doe u gelukkiger zijn dan iiw rader.... Deze zal 
voortaan mijne plaats bekleedcn — {Tegen Schlenslieivi.) u 
behoef ik zyne Terzorgiug niet aan te bereien — dat ik a 
nu Yoor bet laatst omhelze! 

SCHLENSIIEIM. Nog eenmaul ! voor de Jaatste maal , met 
al de hartei^kheidy met al hat gevoel eens Yaders; en nu 
yaarwel I ik zal u spcedig Tolgen , ik geroel het , — o ja 1 
spoedig volg ik n. 

EKLATJ, omhehi nog eenmaul zyjne echfgeuoot en kind. 
Sophia! Frits 1 vaartwel^ voor eeuwigl (Be Qfficier wenH 
hem, dat het iijd u om te tferirekken,) Wees der deugd 
getroiiw.... (Zijne aandoeiiing btlct hem verder te spreken; 
hi^j treedi onder de wachien^ welke met hem verirekken,) 

8CHLEM8USIM, sijne oogen op Sophia daande. Ginds 
geene redding ! laat ons dan ten rainste voor haar trachten 
te zorgen. (Hii gaat buiten de tent,) 

FRITS, die hij zijn moeder is gaan nederknielen^ haar 
Uefkozende, Lieve moeder! nw Frits roept u. 

SOPHIA, uit liare hezwijvibig onficalinide en de ketens ont' 
warende, die zij iot nu toe maigeklemd heeft gehouden ^ ziet 
angsHg rond: JErlau met meer outdekkende, roept ssfj giU 
lende nit: Hij is weg , zonder zegen , zonder vaarwel ? ik 
meet hem volgen I — Frederik 1 Frederik ! zonder u is het 
leven m\j niets; met u te sterven is voor m^ eene zalig- 
heidl {Zij neenU Trite aan de hand en vertrekl met hem.) 

riERDE TOONEEL. 

Eene open plaats: de achtergrond wordt door een half' 

rond van soldaien a/gesloten; voor op het Tooneei Levinden 
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zich de majoor saloo, de Audiieur en eenige officieren. 

Zoodra de gordijn op(jeltaald u, icordl door den OFFl" 

ciER met hei konimando opgehragt. 

DB MAJOOE. Heer Bidmeester! in den naam yan den 
allergenadigsten Vorst, verzoek ik u nogmaals de misdaad, 
¥au welke gij overtuigd zijt , te bekeunen: ik heb bevel u 
eenige oogenblikken t\jd te laten* 

ERLAU. Heer Majoor! ik ben onaehnldig: zoo waar als 
ik wensch dat dc opperste Regter mij in mijiie laatste oogen- 
blikken moge bgstaan, ik ben onschuldigl — verzeker zyne 
Mnjesteit Tan m^'ne tronv en. obdergeschiktheid, die ik ook 
tot aan mijnen dood onveraiidei lijk heb behoiidcn : bcdank 
hem uit mijnen naam voor de genadige verzachting der 
doodstraf: ik beveel hem myn vronw en kind aan, of 
8meek dat hij hen aan de bescherming van mijnen ouden 
vader overlaat! — Heer Majoor, vaarwel! En gij, myne 
kameraden! is er iemand onder n, dien ik eenmaal mogt 

« 

beleedigd hebben, zoo vergeeft het my in mijne laatste 

oogenblikken! niaar denkt tevens altijd: Erlau was ODge- 
lukkig, maar hij was tevens ouschuidig. 

DE HAJOOB. Gy hebt derhal?e niets meer te zeggen? 

ERLAU. Niets! dan alleen, dat ik met het bewustzijn 
myuer onschuld stcive. 

DB MAJOOR, Heer Eidmeesteri ik heb hartelyk mede* 
lijden met n; ik wenschte in staat te zijn n te knnnen 
redden i — maar ik moet: vergeef my myaen pligt. 

ERLAU. Volgaame I 

(Eenige oogenblikken etilte , gedwrende welke Brian van 

zijne kanieraden af&cheid neeml; dan knielt hij in dm kring ; 

5 
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de trom wordt geroerd ; daarna geeft de Majoor den soldattn 
ten wenkf en ierwijl zij aanleggeu hoort men een scJ/oL 

DE MAJOOR. Een schot! dat heeft zeker lets te beduiden. 

EEN oFFiciBR. Ilc zie een rrouw en kind |j lings van 
den heuvel afkomen; welligt brengt men.... 

DB MAJOOB, Yergi£Eenis? dat gere de Hemell en dan 
zonde het Terhengen » dat ik met de uitFoering van 
het vonnis draalde. 

VUFDM TOONEUL. 

De Vorigen^ sofhia, daarna sculensheim en acyudant bino, 

SOPHIA, komt met Friis op kei Tooneel^ vUegi Erlau in 
de armen , uiiroepende, Om *8 hemels wil » houdt op : hi|] 

is onschuldig! 

D£ MAJOOR. Onschuldig i — Op schonder — <- 't geweer ! 
8CHLENSHEIH, komi Van Bing gevolgd op het Tooneel en 

vliegt ongenllllikeUjk riaar den Majoor, Heer Majoor ! {(Jng» 
itig rondziende) waar is h\j? waar is mijn zoon? {hem o^U- 
warende) GoddankI het was nog niet te laat! (Wederzijd' 
sche omarming , waarna zij alien voorwaarie treden^ 

DE MAJOOR. Ik begrijp niets^ Ueer Geaeraul! 

ERLAU. Aan welk toe?al.... ? 

8CHLEN8HEIH. Vertel gij , Heer Adjudant ! mijne vrengde 

maakt het mij onraogelijk een geregeld verhaal te doen. 

BINO. Naauwelyks was de Heer iUdmeester m\jne tent 
voorbijgegaan, om op deze plaats het slagtoffer van den 

tegen hem getuigendeu schijn te worden , of er kwam een 
Hnzaar in Tolien ren aanr\jden; even voor dat hg myne 
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tent bereikte, struikelde syn paard en de ongelukkige ter 
neder stortende, kwetste zich soodanig, dat het hem on> 

mogelyk was, zich weder op te rigtenj wij schoten te 
syner bulp toe , en kermende zeide hg ons , een' brief van 
groot belang in zyne sabeltasch te hebben, welke aan 
Zijiie IMajesteit, of, bij Hoogstdeszelfs afwezen , aan den 
kommandereii Geneiaal gerigt was ; teveos smeekende 
my ylings te haasten, daar er het leven van een mensch 
van afhing; ik vond den brief, liet den Huzaar aan de 
hulp zyner kameraden over , en spoedde mij naar de tent 
van den Yont, overhaudigde hem den brief , welken hy my 
echter ternggaf , beval open te breken en te lezen^ Hij was 
van den Luitenant VValldorff, die in het nabijzijnde dorp 
Eckhanzen post gevat had^ hy berigtte, dat zy dezen 
nacht een kerel gearresteerd hadden, die de voorpoBten 
zocht vooi bij te sluipen ; zich niet meer kiinnende redden, 
had hy bekend Zelle te heeten, wachtmeester by de kom- 
pagnie van den Bidmeester Erlan, en gedeserteerd te zyn, 
waarop de Luitenant, welke van nwe arrestatie {tegen Erlau) 
en naby zijndc cxccutie gehoord had, hem spottende toe- 
voegde: ^dan zolt gy uwen Bidmeester spoedig volgen." 
Naanwelijks had Zelle' de oorzaak daarvan vteroomen, of 
zijn geweten vo(!leiidc ontwaken, of misschicn geene red- 
ding voor zich zelven ziende , en denkende door eene open- 
hartige bekentenis zyne wroegingen te verminderen, en 
zijne verdiende straf welligt te zieii verzachten ; althans hij 
beieed, dat by door cen bijzonder tocval mcester was ge- 
worden van een brief, welke door den vyandelyken Gene* 
raal Korn (iegen Brlau) aan u was gcii^t; deze zoeht u 
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tot verraad van het vaderland, onder belofte van eene 
Majoorsplaats , over te halen ; vlw wachtmeester, ziende dat 
gij niet dan by naam by den vijandelyken Generaal bekend 
w aart , maakte van do gelegenheid gebruik , gaf zich voor 
u uit, voivoerde al de gevraagde verraderijen in nweu 
naam en ontving het goad, waar?oor hy zyne eer aan 
vreemdcn vcrkocht, en zonde thans bij den vyand de 
laatste vrucht van zijn schelmstuk gaan inoogsten , zoo 
het hem gelukt ware aan de waakzaamheid der posten te 
ontslippen. 

ERLAU. Maar hoe kwarc het geld in niijn koflfcr? 

BiNG. Ook dit bekende hy : dat by voorbeen een eer- 
lyke kerel was, die jaren lang zijne diensten trouw waar 
nam , doch die door eenen zanienloop van orastandigheden 
tot de uitvoering dezer Bchurkenstreek als weggesleept was 
geworden. Uw al te groot vertrouwen, bet uitzigt op bet 
verderfelijke lokaas, booger rang, dit alles berokkende 
zijnen val; een bewys zijuer aiiders edele denkwijze was 
bet geld in uw koffer; met de behoefte uwer familie bekend, | 
dankbaar toot de van n genoten diensten, legde bij de 
voor zijn verraad genoten duizend dukaten in uw kofter, 
er slecbta zooveel afnemeude, als vooi zijne eerste beboef- 
ten in bet vyandelijke land benoodigd was — tevens voor- 
ncmens zijndc , zich zelf als den aanlegger des brands 
in het magazyu aan te klagen, zoodra zyne veiiigheid op 
yyandelyken grond dit slechts gedoogde. — Naauweiyks 
had ik den brief geeindigd, of zijne Majesteit riep nit : 
^Ood! zoo het maar niet te laat is! duizeud dnkaten voor 
hem, die de executiepli^ats nog tydiggenoegbereikt, zoodat 
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de Ridmeester gespaard blijve !*' — Uw v«der en eclitge- 

uoot vond ik bij niyue komst nan des Vorsten knieen , 
om nog eene laatote poging ?oor het beboad vaa uw leven 
te wagen. Ter naanweriiood bad de Vorst de woorden 

nwer redding geuit, of beiden vlogen met znlk eene drift 
bier uaar toe, dat ik moeite had dezen gr^saard bij to 
bouden. 

SOPHIA. Kan eene vrouw, die bet leven van baren ecbt- 

genoot te redden heeft, zicb tc veel baasten? 
ERLAT7. fieste Sopbial 

8CHLEK8HEIM. U, Almagtige I zij mijn dank gewijdl 
wanueer wy alien wanhopen , dan komt uwe reddende hand 
en belpt ons uit den allea wegslependen stroom des onge- 
loks aan eenen veiligen oeverl Komt, kinderen, nn naar 

den VoTst ! 

DE MAJOOR. Daar komt z^ne Majesteit zelve. 

ZE8DE TOONEEL. 

De Foriyen^ DE YOBST, OFFICIEBBN. 

« 

DE YORST, in vemaering opkamende, M^ne Yrengde was 
te groot oni het rapport af tc wacbten: den hcmcl zij dank, 
ik zoude ontroostbaar geweest z$n , als.. . (J)en Majoor aan^ 
giende.) 

DE MAJOOK. Uwe Majesteit ? 

DE VORST. Als gij met de volvoering nict gedraald badt; 
gy bandeldet onwillekenrig; de regtYaardige arm der Voor* 

zienigbeid bestnurde den uwcn. Uw dood , waarde Erlau! 
zoude eene zwarte streek door m^n gebeele lc?en geweest 
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zyn: — begeef u nu in den schoot uwer familie; kom 

dan "weder bij mij , maar laat uw' Yorst {Item de hand rei- 
Jtende), uw' Yriend, niet te lang wachteu » om het u gedane 
ODregt te vergoeden! « 
EBLAU. Sire ! 

D£ VORST. Wij zullen elkander nader leeren kenuenl 
G^t eerwaardige oudel maaktot het heden dea Vorst, om 
UW8 zoons wille, zwaar, een regtvaardig Vonit te z^n. 

SCHLENSHEIM. Ik koD het Diij niet voorstellen, dat hy 
van zynen vader ontaard zyn zoude. 

EBLAU. Al ware m\jn vonnis ?ol?oerd geweest, dan nog 
was uwe Majesteit regtvaardig; want de schijn was gcheel 
tegeu m\j. 

BE VOBST, ieffen den Majoar, Wie was degeen, die a 

nog bijtijds.... 

D£ MAJOOR, op ScJdenaheim en Sophia tcyzende. Behoeft 
uwe Majesteit nog te vragenP 

DE VORST. Ik begrijp nl de nitgeloofde belooning was 
dus onnoodig ; die zal ecbter de rasse brenger des briefs 
van den Luitenant Walldorff ontvangen; voor z\[ne spoedige 
genezing zij met Gods bnlp gezorgd : en dan, Heer Majoor, 
belast gij u met zijne aanstelling nls Wnchtraeester in de 
vakant geworden plants bij de kompagnie van den Kid- 
meester Erlau. (T^en Mrlau) De man, die zonder eigen- 
belaDg zooveel tot uwe redding hceft toegebragt , zalt gij 
toch wel als plaatsvervanger van hem, die uw ongeluk 
berokkende, gedoogen? 

ERLAU. Volgaarne, Sire! 

p£ voBST.' Wat den booawicht aangaat, die dezen 
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dag zooveel verdriet veroorzaakt heeft, die zal naar ver- 
dieuste gestraft worden! 

scnLENSHSiM. Kom, m^n zoon! wij moeten nn naar 
* uwe moeder!.... llecr Majoor! heht gij nog cen brooder! 

DE MAJOO&. Neen , heer Generaal ! 

8CHLSN8HBIM. Nu dan, hebi gy eenmaal een vriend- 
Bchap noodig, die gij slechta van eenen breeder verwach- 
ten kunty zoo kom by den ouden Schlensheim, eu hy zal 
Q die Terscha£Een; en ben ik hier beneden niet meer te 
hnis, zoo klop (op Erlau w^zende,) slechts hier aan, en 
by 2al uw breeder zijn.... anders ware hij mijn zoon niet! 

1>E YOKST. Komt, iaat ons nu bet overige van den 
dag in vrengde doorbrengen, en de geleden smarte traeb- 
ten te vcrgeten ; laat ons besefFen , dat het aandenken aan 
een gelukkig doorgestaau lyden laiigduriger genoegen ver- 
scbaft, dan dat van genoten yrengdel 

Onder het aanheffen van trol^ke veldmuziek 

valt de gordyn. 
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